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ఓం 
సరస్వతీ సముర్చనం 


“అమ్మా! లమ్మెకొ _నమ్మగా రూ! ఆంధ కవయిత్రుల (ప్రజ్ఞా 
వ. లోకంలో స స్కుపకా కాశితాలయ్యేటట్లు మీకు ఒక రూపకం [వాయ 
రాదా?” అన్నారు మాన్యులు, సోదరులు, రసావేశ ని నిర్భర హృదయులు 
శ్రీ బెజవాడ  గోపాల౭దిగారు! ఈ ఊహ నా మనస్సులో ఎప్పటినుండో 
దోబూచులాడుతున్న దో! 


ఎప్పటిదో ఈ మాట! 

ఆం|ధ|పదేక్‌ సాహిత్య ఎకాడమీ రజతోత్సవాలలో వినూత్న 
[ష్మకియగా దీనిని [పదర్శింపచేయాలనే ఊహతో మాన్యసోదఠులు నాకు 
ఈ సూచన నిచ్చారు! 

రూపక రచనం ఆప్పుడే జరిగింది! కానీ ఆ రూపకాన్ని మ్ముడింప 
జేయాలనే నా తపన! ఇంకా రూపులు కట్టలేదు. 


ఇన్నాళ్ళకి ఊహకు ఊపిరి పోయగల్సినందుకు, నన్ను నేను అభి. 
నందించుకోడంలో అనెచిత్యం ఏమీలేదు! ఎందుకంటే, ఆంధ మహా 
కవల అద్భుత కవితా విజయపతాకాలుగా భువన ' విజయము, హాకిహర 
సదస్సు, కవన విజయము, సాహిత్య ధర్మాసనము మొదలైన (పదర్శన 
లెన్నో ఆంధదేశంలో ఆత్యథిక (పతిన్టను ఆర్టించుకొనిఉ న్నాయి. 

5 1పదర్శనంలోనై నా పాల్గానేవాఠు పరం! లతకి 
ఒక తవాతకు. అవకాశం ఇసాత, 


కాసీ ఇది వద్ధ ss ఆనకతప్పదు. త్రీ గోపాలరెడ్డిగారు 
సహృదయుఖుకాబట్టి, కవయితు9ల పాతరిలతో ఒక సాహిత్యరూసకం 
వెలుగులోకి ఠొవాలని, ఆయన టంత. 


(2) 

“సరస్వతీ స్మామాజ్య వై భవం' అనే మకుటంతో నేను రచించిన 
ఈ రూపకాన్ని రసజ్ఞలైన ఆంధ (పేకకలోకం ఆదరిస్తుందనే నా 
విశ్యాసం! 
ముఖ్యంగా ఒక అంశం మీముందు ఉంచాలి! ఇందులో మొల్ల, 
మధురవాణి, గంగాదేవి, రంగాజీ, వేంగమాంబ, ముద్దుపళని మున్న గువారికే 
నేను స్థానం కల్పించాను. ఇంకెందిజకై నా పిదర్శకులు స్థానఆ కల్పించు | 
కోవచ్చు. సమస్య, ద త్రపది, వర్ణన మున్నగు ఆంశాలనుకూడా ఎవరి 
ఉపజ్ఞనుబట్టి వారు కొ ల్పించుకోవచ్చును. 

ఇంకో విషయం. ఇదే మకుటంతో ఈ కూర్పులో రెండు రూపకా 
లున్నాయి ౬ మొదటిదానిలో ! గంట పయోగానికి సరిపడు వస్తువున్నది= 
రెండవ రూపకం ఒక ఆరగంట పయోగాన్నిమాతమే ఉద్దేశించి రచింప 
బడినది _ రెండింటియొక్క కొవ్యాత్మ ఒక్కటే. 

ఇంక తుది అంశం. ఏపిల్‌ 10వ తేదీనాడు నాకు ఆనంత 
పురంలో మాన్యదంపతులు శ్రీ కాసం సెట్టి రాధాక్ళష్టయ్య, శకుంతలమ్మ గార్లు 
లలిత కళాపఠిషత్‌ సహాయంతో నాకు కనకాభిషేకం చేసినప్పుడు సాహితీ 
కళాకల్పదు9మ బిరుదాంచితులు, ఆధ్యాత్మికాన్నాత్యంతో తాను మాధవుడై 
తోడివారిని మాధవులనుగా మలచవలెనను మహోన్నతాశయంతో నిఠంతర 
ధార్మిక సేవ, సంఘసేవల నొనరించుచున్న మాన్యసోదరులు శ్రీ క రాధా 
కృష్ణయ్యగారు తమ పవిత9 కరకమలములతో ఆవిష్మ_రించి, ఈ రూపకాని 
కెంతో ఘనపిశస్టిని ఆపాదించాకు. 

ఇట్టా. ఈ రూపకం మాన్యులై న ఇర్వురు. సోదరుల పేరిరణ, 
ఆీీసుల్బతో ఆంధ్ర సాహితీ నందనంలో మందాఠమాలికగా రూపొందించి 
నందుకు వారికి ధన్యవాదాలర్చిస్తున్నాను. 


_ ఊటుకూరి లక్షీ శ్రకాస మ్మ 





కల్లూరి శకుంతలమ్మ, తా ధాకృషయ్య దంపతులు 10.క.రిరన 
లా వ 


అనంతపురంలో కళాపిపూర్ణ డాఃఉంటుకూకి లక్షీ ్మకాన్తమ్మగా రికి 
కనకాభిషేకము చేయుచున్నప్పటి చితంము. 





(శ్రీ కల్లూరి శకుంతలమ్మ, రాధాకృవ్ణయ్య ఫౌండేషన్‌ వారు 10-4-66 


ట్ర 
అనంశపురంలో డా॥ ఊటుకూరి లక్షీ ్మకా నమ్మగారికి లలిత కళాపరిషత్‌ 


‘ 
జలా 


బారి సహకారంతో కనకాఫీషేకీఆ జరిపిన3 స్తుడు సాహీ క్రీ కళా కల్పదు9మ 
(ఖీ కల్లూరి రాధాకృష్ణయ్య గారు “సర రస్వతీ సామాగిజ్య వై ఎ భవో రూపకమును 
ఆవిష్క.రించుచున్నప్పటి చిత9ము. 


ఆచార్య తూమాటి దొణప్ప, 
ఎమ్‌.ఏఎ. ,పి. హెచ్‌ .డి.,డి.లిట్‌ 
కులపతి 
తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం 


తిలకం 


సహ సాబ్దులుగా సాగుతూవచ్చిన ఆం థ సాహిత్య కే తంలో రూపక 
భచనాకృషి చాల - అర్వావీనం. ఆందులోనూ ఆనూకితాలే అత్యధికం. 
యక్షగానాది దేశీవోరూపకాలా మాతం చుస్తూ తానికి ఆపవాదం. సముత్తాన 
సాలులూ, (పజ్ఞాకీలురూ ఐన కొందడ ఆధునికులు చేపట్టిన రచనోద్యమంలో 
ఆనిదంపూర్యమూ, ఐదం యుగీనమూ ఆయిన ఒకానొక దృ శ్యకావ్యభదం 
అవతరించింది... ఉపరూపకాలలో ఈ నూతన సాహితీమూర్తి ఏరీతికి చెందు 
తుందో సాహిత్యశా స్ట్రకారులు నిర్ధారించవలసి ఉంది. ఇందితామందిరం , 
ఇందనభ, కవనవిజయం, వ విభాగం, భువనవిజయం. 
వంటివి ఈ కుదురునకు చెందినవి; ఆభిజ్ఞశేఖరుల ఆమోదాన్నీ, .రంగస్టలాభి 
మానుల ఆదరాన్ని పొందినవి. ఈ కోవకే చెందిన (పకృతకృతి సరస్వతీ 
స్మామాజ్యము' కళ్ళాపపూర్ణ శ్రీమతి ఊటుకూరి లక్ష్మికాన్నమ్మగారి 
విశిష్షసృస్టి. 


ఉభయవంశదీపికగా, ఉభయభాషారూపికగా తెలుగునాట ఈమెడి 
పెద్దపేరు. _ విద్యావినయ వితరణాలలో తం్యడికి తగ్గని తనయ; వ్యవహార 
వోధృతలో . శ్రీ వాయ గ్రీవగుప్త గారికి తగిన గృహిణి. _ “పత్యేవజాయా' 
ఆన్న వేవమంతార్జానికి ఈమె సమర్థత ఆక్షరక్షరం ఆన్వర్గం. ఇదే ఈమె 
_సాహిత్యసత్య వతదీక్షకు రఇాకవచం.. _ సరస్వతీస్తనద్వయ ఉపమా 


(దవ్యాలుగా ఉపళ్లోకితాలవుతున్న సంగితసాహిత్యాలలో ఈమె సహజబోద్ధ; 
విద్వత్సభాగా రాంత రాక ల్చిత స్వర్గ స్నా నగతి (పసిద్ధం పరమావివేక సౌరభ 
విభాసిత సంసత్సంపూ జిత; ఆంధవిశ్వక ళాపరిషద్ధత్త 'కళ్ళాపపూర్ణ' బిరుద 
విరాజిత. 


ఆలనాటి ఆం ధక వయ్యితులేకాక, ఆయా కావ్య పబంధ భావాంబర వీదీ 
విశుతవిహారిణులై న కలభాషిణి * 'కలహభాషిణి అని ఈ కృతిలో ఒక 
ప్మాతయైన కలహాశనని ఉక్రిచమత్కృతి- వంటి ప్మాతలు సైతం [పధాన 
ప్మాతవహించడం ఈ. కావ్య రచనానిర్మితిలోని [పత్యేకత. ఇందలి 'చమత్కార 
సహితమైన సన్ని వేశకల్పనము, చాడతా మహితమైన సఆవాదచాతుర్యమూ, 
నమయోచిత జాకోవాక్యవిన్యాసమూ, పాఠకులనూ, పారిషదుఅనూ ససిగా, 
సమంగా అలరింపజేస్తాయి, పఠన భావుకతా, [పయోగయోగ్యతా అమరిన ఈ 
లఘుకృతి [శవ్యకావ్యంగా నేకాక దృశ్యకావ్యంగా సై సెతం సామాజిక (పవతలను 
రంజింపజేయగలదు. |పయోగకుశలులై న కుశీలవుల అ భినయకౌశలాసికిది 
నికషోపలమనడం ఆత్యుక్తికాదు. ఈ శాఖలో మరిన్ని రచనలు 
సృష్టించి తెలుగుసాహితికి పతిపుష్టినీ, రసపిపాసువులకు _ సేంతుష్షినీ 
శ్రీమతి లక్ష్మీకాన్లమ్మగారు కల్పించగలరని ఆశిస్తున్నాను. 


౪, ..తయుషే వర్చసే బలాయ దీర్ణాయత్వాయ శతశారదాయ” 
హైదరాబాదు = తూమాటి దొణప్ప 
వత. 6806 


న ట్ర 


Iv 
శ్రీ కన్యక నుద్దేశించిన “సుప్రభాత” గీతి “దేవీ స్తవమై తాడావానంటిన 
దివ్యకవిత = “లక్ష్మీకాన్హా సమ్మిత సరసకవిత. 


సకల 'కళ్ళాపపూర్ణ' మైన ఈ కవిత చిరంజీవమై జగత్కల్యాణము 


సందింపగఅదు, 


స్త వముకాదెది పరమ చా స్తవము సుమ్ము! 


హెదలాబాద్‌ వి. వి. యల్‌ నరసింహారావు 
26.6.88 Ba” 





నూ [త వ 


నటి 


?9 


సరస్వతీ సామాజ్య వై గ్‌ భవము 


బ్‌ 


రే! మటి ఈ వినూత్న [పయోగమునందు నేను బృహ 


ఏతి పాతను ధరించుచున్నాను, 


ర్న 


మటి నేను కూడ, కలభాషిణి పా|కిను 
చున్నాను, 


పోషించ బోవ 





సరస్వతీ స్మామాజ్య 'వై భవమునందు కలభాషిణి పాత 
[పస క్తి యేమున్నది? 


వాగ్లేవీ సంసదృవనమునం దే పా[తకు [ప వేశము ఉండరాదు! 
పయ అమర రగురువులు మజచినట్లున్నారుః కలభాషిణీ 
పూర్వజన్మమున సరస్వతీ మహా డేవియొక్క మ౦ చేతి 


రాచిలుక కొదా? 
కా నౌను. మజచితినీ _ నీ — ఉచిత మైనడేః 


ఇంక మనము త్వరగా లోనికి పోవలసి యున్నది. ఆహార్యు 
మును అమద్చుకొనవ లెను కదాః [రాగయు _క్తృముగా] మేల్ము 
సుగు సవరించి, మేఖలను ధరియించి. 


వము స్నదెః “హాంబిట్టు శాలువ యు”. 


[అమె పాట కనుగుణముగా శాలువ +ప్పుకొనుట మున్నగు. 


నవి ఆభినయించును. ] 


(తెర యె త్తగానే) 


సరస్వతీదేవి కొలువున మొల్ల, మధురవాణి, గంగాదేవి, రంగా 
వ. తిమ్మక్క, తరిగొండ, వెంగమాంబ, కనుప ర్రి వరలక్షమ 
చానమ్మ మున్నగువారు అసననులను ఆధివసించి యుందురుః._] 
స ఆగమనమును తెలుపు వందిమాగధుల భ్యదనినాదము అ 
యీ కింది విధముగా వినబడును;-_ 
“అఖిల సృష్టి | పణవోద్చాసినీ, భ దమస్తుశే 
తె 9లోక్య పరీవ్యా ప్ర ప సకలాగమ నిగమ నిద్యాకళా 
స్మిత భాసివీ వందనమస్తుతే 
భారత భారతీ శుభవాజ్హ్మిచయ కళాధిష్టా త్రీ 
స్వాగత మస్తుతే 
సర్వవర్థ పదవాక్యార్థ స్వరూపిణీ, అనాది 
నిధనా పాతున స్పరస్వతీ 
(తిభువన సమ స్త్మపాణి జిహ్వాసింహాననాధి 
నీ స్వాగతమస్తుతే 
[ఈ ని నాదములై న వెనుక సురగురుడై న బృహస్పతి యీ క్రింది 


శ్లోకములో 7] 


అనాదివో బృహతః పర్వతాదా 
సరస్వతీ యజతాగంతు, యజ్ఞం 
హవం దేవీ, జుజుషాణా, ఘృతాచీ 
శగ్మాం నోవాచ ఉశతీ (శుణోతు॥ 


4 


[పోల 


సరస్వతీ నా మాజ్య చ్‌ భవము 


భో జనమేల పెట్టలేదు? సుఃగురూ: నా కడుపున బుట్టి, పరా 
జితుడై యింటికి వచ్చినాడు వాడు! వీరమాతకు ఇంతకన్న 
పరాభవ మేమున్న ది? అదియే మతి యొక డె నసెంతళో, నౌ 
అత్మజుడై నను అంతే కదా! కాకున్న కన్నతల్తి ని కనుక, 
కడుపు చుమ్మలు చుట్టుకొనిపోపుచున్నిను కడుపునిండ 
తిననిచ్చి కడకు విరిగిన పాలుపోసితిని, 


మంచిపని చేసితివిః అపుడేమైనది [పోలమాంబా? 


ఏమగును? ఈ విపరీత మేమని నివె సరబోయిన కన్నకుమారు 
నుద్దశించి... 


నేను ఈ విధముగా బుద్ధి గటిపితిని:. 
అసద్భశ ముగ నరివీరుల 
సమీరగ గెలువలేక పంద క్రీయన్నీ 
వసివైి తిరిగి వచ్చిన 
సులున్‌ విరిగినవి తిక్క! పొలున్‌ విరిగెన్‌ 11 


రి 


జొనొాను నిష్కులంక దేశభ _కురాండై 9న మీ అ త్తకోడం [డ 
చి _క శుద్ధి అంక ఆకరలింతె మెనది కూడ. జసతకుకు ఖడ 
తిక్కన “ఏడమ్మా? శ. 


ఇంకెక గాడి ఖడ్గ తిక్కనః వీరిద్దజీ ధాటికీని తటుకొనకళోక్ర 
కాటమరాజుకో “కలవ డుటకై, తలపట్టుకొని మరల్బలమును 


సమీకరించుకొనుట తై భూలోకమున “కేగినట్లున్నది 


రి 


సర్‌ స్వతీ సా|మాజ్య వై భవము 


జృహః సరియ్‌ః ఇప్పటికీ ముచ్చటముగిసినదిం వాగ్గేవీ సం_స్తవపముకో 
అసలు కథ కుప్మకమింతము. 
యాం విరత్వాఖిల బంధం 
నిర్మధ్యాఖిల వర్శ్మనా యోగీ 
యాతి పరత స్థానం 
సామాంపాతు సరస్వతీ! 
(సరస్వతీ రహస్యోపనిషత్తు 
[అని సరస్వతిని స్తుతించును] 


చదువుల తల్లీ, సీ చల్ల ని చూపు లెవరి పై [పసరించునో వారెల్ల జు 
యా ౧ యు య 
రసరాజ్యాభిషికులై తమ మహనీయ కావ్యానుశాసనమున, శిపేతరక్షతి 
కలించి అనంత సృషిని అవ్యాహతానంద ము[ దాంకిత మొనర్చి, [తికాలా 
౧ ట | 
వచ్చిన్నముగా ఎల్చాడి సాగించుచున్నారమ్మా, అటి రసరాజులలో కమనీయ 
రు చ 

కావ్యాత్మతో, రమణీయ, రసమయ కవితా శిల్పాకృతులకు జీవముపోసిన 

కొందరాం[ధ కవయిత్రులు నిన్ను కొలువనేతెంచిరి. జగదంబా। నీ 

యాజయెనచో ఈ కవియి[ తీవ ణులెల్ల యి, అం|ధ సాహిత్యోద్యానమున 

మగా ల. a 

తాము విరియించిన మనోజ కవితా సురభిళ |పనూనములకో, నిన్నర్శించి 
రవంత తడవు నన్నలరింతురు. 

సర; అవశ్యంభావ్యమైన అంశమిది, అమరాచార్యా! నాకును 

ఆహాదకరిమై పరమాదరణీయమైన సంవిధానమిది నేల 

నాల్లు చెజిగులకు తమ కవిత్వామృతమును, నెజచూఅలిచ్చి, 

జగతీ జనులకానందము పంచియిచ్చిన యీ కనయి(తీ 


a 


సరస్వతి నా్యమాజ్య వైభవము 


మణుల కవితా మాధుర్యము చవిజూడవలెనని అకాంక్షగనే 
యన్నది. 


( తెరలోపలనుండి వీణానాదము విన్నించును) 
:  (రంగసలి | పచేశించి 
నార ( ంగస్ట _పబకిం ) 


ఏమి ఈ యద్భుతము? అసంకల్పిత [పమోదావహమైన శారదా 
దేవి నిండోలగమున నుండి శై 9లోక్య శేయస్సంవిధానమునకు రూవ 
కల్పన మొనరించుచున్నట్లున్న దే! (సభ యంతయు పరికించి ఓహో 
ఏమి యీ సరస్వతీ సా! మాజ్య వైభవ [వాభనము? -ఈ దృశ్యము తిల 
కించు మహాభాగ్యము నాకు లభించినందులకు ఎంకయో ముదమొందు 
చున్నాను. 
అమరగురూః సరస్వతీదేవియొక్క పవి|త'మైన ఈ పేరోలగము 
చూచినంతనే నేనును శారదా సం సవ మొనర్చుటకు ఉత్సహించ్చు 
చున్నాను. 
సదమణ [(పాజ్య విజ్ఞాన సా|మాజ్య సం 
[గ్రహమైన [గంధ |వ| జమ్ము తోడ 
సుమనో మనోహర సుమహితా క్షరమాల( 
బురిణించు సృటికాక్ష సరముతోడ6 
గొటిల్య జాటిల్య పాటవ మొనయని 
కలికి పల్కుల రామచిలుక తోడ 
సర్వాభిలషణీయ సక్య'రేఖాదికా 
సంస్పూ ర్రిమత్సరో జమ్ముతోడ 


ఫ్రీ 


గ్గు 


సరస సంగీత సాహిళ్య సంపుట స్త 

సస్వనద్వల్స కీ | శుతినందితముగ 
జగతి నాశీర్వదించు నిన్‌ బొగడదరమెః 
తల్లి వాగ్దేవతా దేవతామ తల్లి: 


డేవమౌనీ, సమయమునకు ఈ సభకు విచ్చేయుటయే గాక 
మనోజముగ సరస్వతీ సవ మొనరించి ఈ సభా శోభను 
[ang అనె 


మరింత అతిశయింప జేసితిరి, 
ధన్న్యోస్మిః సురగురూః ఇక పోయివత్తునా 11 


శుభమస్తు (సరస సతీదేవి నుద్దెశించి) తల్తీ 1 కవయి(త మణుల 
కవితా మాధుర్యమాను చవిజూడవ లెనంటిరిగదాః ఇక మీ 
యాజ పొలింతునాః 

యా 


_భర్మన్మిగహుడై న శ్రీరాముని మనసార స్మరించి రామాయణ 


కావ్యరచన మొనర్చి పవితురాలై న మొల్తమాంబ ముందుగా 
జగదంబను సం స్తవ మొనర్చును! 


[లేచి నిలువబడి పూవులు తీసికొని, చేతులు జోడించి] 
ధన్యురాలను తల్లీ! ధన్యురాలను. ఉపనిషదుద్యాన కల 
కంఠియు, (తిజగతీ విద్యాధిష్టా(తియు, విజ్ఞాన కల్పవల్లి యు, 
అఖిల భూతాంతర్గత చై తన్యాకృతియునైై న వాగ్దేవి మా కవితా 
మాధుర్యమును చోవిజూడనెంచుట మా భాను శంకర 


§ 


వానా 
రాస అనల వి ళ్‌ 
న్‌ . 


సరస్వతీ సా|మాజ్య వై భవము 


భగవత్వాదుల విరచితమైన సంస్కృత శ్లొకముతో తొలు 
యాం య 


దొల్తగా సరస్వతీ స్తవ మొనర్చెదనుః 


కవయ।తీమతల్లీ | శంకర భగవత్పాదులు సీ కెంత 
మేలొనర్చినారమ్మా: 


తలభాషిణీః నీవంతలోనె తొందరపడెద వేమమ్మాః అటు 
లైన సరస్వతీ స్తవమును నావిరచిత మెన సంస్కృత 
శోకముతోనే చేసెదను గాకః 


f 


[బహ్మాణీం, సుకలాం, పరాం పర|బహ్మ స్వరూపిణీం 
సురజ్యేష్ట (పియాం, భక్త సుఐభామ్‌ సురవందితాం 
వీణామంజాల పాణిపల్ల వ యుగళ భాసితాం 


వందే జగద్యాందితాం, శారదాం గిరాం దేవతాం 


మొల మాంబా! భక్తి రసపూరితమైన నీ రామాయణ 
కావ్యమునుండి కూడ ఒక పద్యమును విన్చింపుముః 


అవశ్యము: గురూ త్తమాః 


[0 


మేలిమి మంచుకొండ నుపమింపగ జాలినయంచ నేక్కి, నా 
హ్యాళి, నటించి, వచ్చు. చతుకాస్యునెదుర్కొని నవ్వుదేరగా ' 
వాలిక సోగకన్నుల, నివాళి యొనర్చి ముదంబు గూర్చు వి 


ద్యాలయ రాణి, శబ్ద ముల, నర్ధములన్‌ సతతంబు మాకిడున్‌ 


(పద్యుము చదివి |పసూనాంజలిని వాగ్లేవికి సమర్సించును) 


బృహ సెహజాస్‌! బొగుగా కూర్చితివి. సరస్వతీ స్ప సవ రూప మైన 
నీ కవితా మల్లికా |[పసూనదామము భక్తిరస నిష్యందియై, 
చదువులరాణి పద పద్మములనుండి (సవించు మరంద 
వాహినిగా మాధుర్యములు నించుచున్న దమ్మాఃః 

కల ; ఇది యీగు సురగురూ: మొల్ల మాంబా కవితా [పస్తుతి చేయ 


వలసిన ధర్మము నాయందున్నది. మీరేల త్వరపడితిరి? 


బృహ : విడ్లూరముగ మాట్లాడెదమేమి కలభాషిణీ? సానలు దీరిన 
జాతిరత్నమువలె సౌందర్యము వెదజల్లు కవిత వినగనే 
[(పశంసించుటలో త్వరపడుట యేమున్నది? 
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కల 


దివా 


కల 


గంగ 


కల 


గంగ 


సరస్వతీ సా|మాజ్య వై భవము 


అది కాదు గురూత్తమా! మొల్ల నధిక్షేపించినడి నేను కదా! 
మరి యింత సొంపైన కవిత నల్లి నందుకు ముందుగా [పస్తు 


తింప వలసిన బాధ్యత నాదే కదా! 
నీవును |(పశంసింపుము! కాదనున దేమున్నదిః 
ఇంక పునరు క్రి యెందులకు లెండుః 


గంగాదేవీ, కంపరాయల కదన పాండితిని క మరీతిని 
మధురా విజయ గాధగా, పోహళించిన నెప్పుణి, నీ సొమ్ముః 
ఆగమ విపిన మయూరియొ ఈ జగజ్జనని నెట్ల లరింతువోః 


దేవ గురూ, గీర్వాణ సుమమాలతో ఈ గై ర్వాణికి 
ముందుగా గ చేయక మర్చింతునా? 


అయ్యో, దానికింక అభ్యర్థన 'మేలనమ్మా, ఇది సకల భాషా 


ధిషాత్రియగు శారదా విద్యాపీఠము! గురుపీఠ మధిష్టించిన 
ఆద్య బాషను శారదా స్తవ మొనరింతుననిన, నిన్ను గురు 
పాదులు వలదందురా? 


“అంతర్యామ్యాత్మనా, విశ్వం తై 9లోక్యం, యా నియచ్చతి 


రుదాదిత్యాది రూవస్థా, యా మా మావేశ్యకాం పునః 


ధ్యాయంకే, సర్వరూషపై కా, సామాంపాతు సరస్వతీ” 
(సరస్వతీ రహస్యోపనిషత్తు) 
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సహా ఓహో! గంగా సీవు (తిపదవు కదా ఆ ఛందము ననుసరించి 


అందముగా సరస్వతీ రహస్యోపనిషతు నందలి, (తిపదీ 
ర అలాల 


కల +? గంగాడేపీ, తెలు నుడికారముబు జాజులవలి దిశలెిల పరి 
టు. 
మళముఅను రుమ్మని, (పసరించుచున్నట్లుగా తలికి, 
ag cn 
ఆంధధివై కొలువర్చింప వమ్మాః 


గంగ : కలభాషిణ్‌ నీ తియ్యని యూహకు ఊపిరి పోయుటతై 
యత్నించెదను___ 


(పకట మహార్థ భావరసభాసుర కావ్యచయంబు సారస 
| సకరముగా ధరించి మధురధ్వని సంభరిత (పసిద్ద నా 
టక సిచయమ్ము నాంపగు కడాని హొరంగుల 

నిగ్గల్‌ లు చం 

పక సుమరాజిగా ముడుచు భారతి కంజలి గూర్తు 
నిచ్చటన్‌ 1; 
బృహ : గంగాడేవీ, సాధు, సాధు, కలభి-షిణి యభ్యర్షించినం దున 

కాటోలు, కలకండలు (గుమ్మరించితివి: 


కల * ఇది యేమి సురగురూః నేనడిగితినని, కలకండ లచ్చులు 
పోసినదా? మీరు ఆచేశించినను అస్తే యుండును. గంగా 
నిర్భర (ప్రవాహమునకు ఈ ముల్లోకములం దెక్కడనై నను, 
స్వచ్చతా సౌందర్యములు కొజవడినవా? 
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కల 


సరస్వతీ సామాజ్య వై భవము 


కలభాషిణీ, నీతో ఏమిమాట్లాడినను, ముప్పువచ్చుచు నేయున స్ట్‌ 
మొల్లిను నేను [పశంసింపగా అది నీ క_ర్రవ్యమంటివి గదా 
యని ఇది నీ _పేరణ యంటిని అమ్మా, నీవు నిజముగా 
కలహభాషిణివి: 


భళి భళీ, ఎంత చక్కని వీరుడు నిచ్చితిరి: ఒక్క మాటుగా, 
నాకు దేవమొనియంత సాయి 'పెరిగిపోయినది. కాని _ 
దేవగురూ, ఈ బిరుదును, నాపట్ల యింకను సార్థకపలుప 
వలె ననిన, 


ఊ(_ సార్ధక వరుపవలెననిన __ 
“కలహాస భాషిణి” యనవలెను. 


ఎంతోచమత్కా రముగ మాట్లాడితివి .... కానీ _ ఆ అర్థమున 


అది , 
సరిపోవును లెమ్ము. 
భేష్‌, ఎంత వాజి ష్నపుణి యబ్బినదే _ కలభాషిణీ నీకు? 


మధురవాణే! మధురాం[ధము మాననీయమను శాఘ యొక్కు 
మ్మడి చెలరేగవ లేనమ్మా। 


గురుస తమా - అవధరింపుడు. 
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సరస్వతీ స్మామాజ్య వై భవము 
యు మ 


కల 


కల 


ఇళ 


జననీ! సీకరుణా కటాక్ష విలసతౌ భాగ్య సంప తిచే 

ఘన వు. కా [పపంచ విభవోక్కర్ష మ్ము హర్షమ్ముగూ 

రః నవో తజముగలుచి త్రమునసం| పారింతుయుష్మద్దయాం 
అణాల "న! అన థి ఉం 

బునిధిన్‌ మునుదుదేలు బాగ్యమి డుమాఃపూర్ణానురాగమ్ముగన్‌ 

సురగురూః ఆద్యవాణిని అందముగా, శిల్చ సుందరముగా 


పేర్చి వాణీ మహాదేవికి నా గైర్వాణీ [పనూనాంజలిని 
మర్చింతునా? | 


అ'పే కానిము; తలీ। 
గా శ ౧ 


పీణాధరే విపుల మంగళ గాన శీతే 
భక్తార్తి హారిణి, విరించి హారీశ వ. 
కీరి సదే౬ఖిల మనోరధదే, మహ 

విద్యా పదాయిని , సరస్వతి నెమిని న 


[నోటిపై | వేలుంచుకొని సలీలముగా చూచుచుండును] 


అదేమమ్మా కలభాషిణీ నీవిట్లు నోటిపై వేలుంచుకొని, 
ఉలుకక్క పలుకక యున్నావు? గలగల పాజు సెలయేరువలె 
సీవు కలభాషలకో పలుకక యున్న, ఈ సభ యెంతయు కళ 
దప్పి చిన్నబోయిన దమ్మాః 


నేనే మన్నను టలు కస్సు _ బుస్సు మను 
చున్నారు? 
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కల 


త్రి 


జర 


aC 


3 


సరస్వతీ స్మామాజ్య వైభవము. 


కలభాషిణీ, నీతో నాకు కయ్యమెందులకమ్మాః నీవు పసి 
కూనవుః నేనేమి చెప్పినను, సెయ్యముతోడ నే, “బిడ్డా!” కా 
నీవు యధేచ్చగా నుండుము. శారదాదేవి కాలియందెల 
మెత్తని ఘలంఘలలు సరికొ ్ర [శుతులతో ఆనంద 
గితికలను అల్లైనా యనునట్లు, తిమ్మక్కా నీవు భారతిని 
క్ర  రంపవమ్మాం 


రం నాను తిమ్మక్కా 
అక్క జమగు కవితలలో 
చొక్కంబౌ తెలు శోభ చూపగదమ్మా. 
గ 


: ఓహో, కలబొషిణీ కూడ, కవయి డయ పోయిన డే? 


ఓహో, సహవాస దోషము ఎంతైన చేయును 


ఈ కవితా వ్యాసంగమును, సహవాస దోషముగా, భావించు 
చున్నావా? సురగురూ వింటిరే; 


ఆహో, వినుచునే యున్నాను_మటల నా వ్యాభ్యాన మెందు 
లకు లెమ్ము: 


తల్తీ, శారదాః 
చతుర కవిత్వ రమ్యరస సాగర పొరగులో కవీం|దులే 
సతిపదకంజయుగ్మమున చంచల భద్రి భజించి గొప్ప క్రీ 
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సరస్వతీ సా 


దృహ 


ర్ట 
ot 


రంగా : 


[మాజ్య వై భవము 


రితి గనినారలాయమ విరించె ముఖమ్ముల నిల్చు దన 
సతతము గొల్పుచుండెదను స్వాదు కవిత్వ మహాత్య 


సిది3 1 
ధి 


గ్‌ ననుకొనునచ్తు, తిమ్మక్క జానుతెనుగు పస జాలువారు 
నట్లు వీనులకు విందుగ కవిత సెప్పినది. ముద్దు పల్కుల 
నళినియగు ముద్దు పళని సుద్దుల నాలకింపవలెనని, నా 
మనస్సుని ళభ్యూరు చున్నది. 


అమరాచార్యా, అలింపుడు, 
లలికాత్యంత మనోజ శబయుతముల్‌ శయ్యాాతి రమ్యం 
ఇ ద 
బులున్‌ 
విలసన్మంజుల భావళోభితములై వెల్లొందు కొవ్యాళిని 
చ్చలు నేశలి కటాక్షముల్‌ వెలిగి సం[ప్రా ప్రమ్మగున్‌ 
లం ఆంటి 
జెప్ప నో 
పలుకుం దొయ్యలి కెల వేళల నమోవాకమ్ము లర్చించెదన్‌ ః 
య 


లెస్స బల్కి-తివి పళనీ! లెస్స బలి తివి! రంగాజీ పొంగులు 
వారగా సీ హృదయ తరంగణీనుండి, ఒక స్తుతి తరంగ 
మువ్వెత్తుగ లేచి వాగ్డేఏ పాదాభిషేక మొసరింప మత్స 
హించు చున్నాము. 


'సురగురూ: ముందొక్క సంస్కృత ర్ల కమున పల్కుల 


రాణీని (తిమూ ర్ర్యాకృతితో స్తుతింప ననుమతి గో రెదనుః 
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కీల 


కల 


C2] 


సరస్వతీ సామా జ్య వై భవము 


యా సాహిత్య రసాకృతిర్విధి ము కౌసీనాశుచిర్వాకృతిః 
తె ఏలో క్యాభరణా త్రిమూర్తి లలితా సాపాతు 
వాణ్యంబితౌ ఏ8 


నిలింసగురువులు ఉవ[శుతి పల్కి. నట్లుగా రంగాజీ కవితా 
రంగము రంగుల హరివిల్లునే రంగరించినది. ఎంత కమ్మని 
కవిత్వ సుధలను చిలకించితివమ్మా _ రంగాజీ! తెలుగున 

కూడ నొక పద్యమును చెప్పుము 


కలిగినవారి కొక్క_రికె కాక భయంకర యుద్ధభూమిలో 


నలిగెడి వారికిన్‌ మహదన_న మనోజ్ఞ పవిత భావనల్‌ 
కలిగెడి లీల నీ కరుణ గంగగ పొంగును తారతమ్యముల్‌ 
కలుగని సుుపసన్న నవకావ్య కళా మహితాత్మ శారదా! 


పద్య విద్యా రహస్యము తెలిసిన సీ కవిత ఎల్లిపుడును 
వశం స్యమే_ఇంక_ఈ-ః 


ఇదేమి గుకవర్యా?ః “ఇంక_ఈళ అనుచున్నారు? మా తలిసి 
వ ne) 


కొనియాడు శుభావకొశనును ముగించు చున్నట్లున్నద! 
c 
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సరస్వతీ నా మాజ్యి వైభవము 


ర స 


కల 


తికి 


తక్కిన కవయి। తులా భాగ్యమునకు నోచుకొపలేదా? మతి 
నా మాట యేమి చేసితిరి? 


కలభాషిణీ! నీ ముచ్చట కౌదనగలనా? ఉదా త్ర రసభావ పద 
బంధమై వస అ యెడదను _ పదిల పలవి, చదువుల తల్లి 
పదముల కడ ఉపదగా నిమ్ము! తక్కిన కవయి| తుల 
కింకొక విధముగ ఆ యవకాశము ఈయబఎడును. 


మీ రిపుడు సెలవిచ్చ్నినది బాగున్నది. భక్సి [పసూన సంభ 
రితమైన దోయిలికో నా తల్లికి కై మోడ్పు లర్సింప వలెనమ 
ఉబి ob కాని నేనేమి కవయి[తినా?.శిల్ప పౌందర్యములు 
వెల్లి విరియింప జేయుటకు! ఐనను నాతల్లి పూజమేకదా: 
నేర్చిన కొలదిగ కవితా కుసుమములను సేకరింతును. 


వాణీ జ్ఞానమయే పఠే వర విపంచి నాద సమ్మోదితే 
స్రష్ట ట్యాతపత వాక్సుధాలహరి కౌ సంపు వష భ కెౌఘకే 
వాల్యభ్యా దృత సృష్టి కార్య విముఖత్‌ వద్యోద్దితే, 
వాక్చ్ర డే 
వారాహ్యాది నిషేవితా లలిక విద్యే శ్రీ ర్న మే 
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సరస్వతీ సా మాజ్య వై భవః 


సురగురూ:ః అం ర భారత భారతీ [పాగల్భ్య 'మొప్పుగా ఇంకొ 
స్తుతి నొన రృదను. 


వేదాంత తత్వార్ల విజాన రూపమె 
. ఠా లః యం 
భాసిలు నేతలి పదము జంట 
a2) (22) 
(పణవార్థ సంస్మర [త్పవణమై నినదించి 
శవించు నే ఉలి స్వాదు జిహ్వ 
(అ) య 
ఉసనిషదటవీ మయూరియై సతతమ్ము 
న రించు నేకలి జాన వీధి 
per. ౧౧) ఖు 
కరపద్మ భాసిత కచ్చ పీ గాన వి 
లోలయైొ యే తల్లి యోలలాడు? 
భాసమాన (పకక జిహ్వాసన యయి 
అద క జ 2 అధ ఒక i 
సకల (పకృతి జీవద్వాణి సంస్థ యెవరు? 
సర్యహృ్మ[దస వాహియాొ సంవిదాత్మ 
భారతీమూ ర్తి నాతల్లి (వస్తుతింతు! 


అంధరు ; భళి భళి! ఎమి ఉదాత్త కల్చన? ఏమి గంభీర శిల్చనము!:? 


బృహ : అప్పుడే విరిసిన బొండు మల్లియలు నెలవినార నవ్వినట్లు 
మెజపులు గుంపులైై యేతెంచి వెలుగులు వెదజల్లి నట్లు, 
_ కలథాషిణీ! నీ కల్చనము విశదమై, విజ్ఞానాత్మకమై, పరమార్థ 
తత్వ |పాహణీయయగు శారదామహా దేవి విశ్యతోరూపమును, 
గంభీర తత్వమును, కలవై ఖరిని నర్హంచిన ది అందుకే-పలు 
కుల తల్లి పీకు “కలభాషిణి” అని పేరిడినది. 
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సరస్వతీ సామాజ్య వైభవము 
(విన్నమాంజలి లియె పుష్చాంజలిని సరస్వతి పదములకడ నుంచును) 


యా 


బృహ ; మొల్ల మాంబా! 


రికో 


వొక సమస్యను పూరింపవలెనమ్మాః 


మొల ; ఏమది? సెలవిండుః 
oa) 
కల వ ఆచార్య వర్యా।ః ఈ మహా వయి(తికి సమస్య నిచ్చుట ఏమి 
 యందము? ఆమె నడుగవలసిన విధానము నేను సిద్ధప బది 
యుంటిని, 
బృహ : సరే: నీవే అడుగుము?। 


కల ; డేవభాషనునీ యిష్షదై వమును వర్ణి ంపుము! 


మొల్ల * లోకరక్షణ ధర్మ మోహన రూప వి|భమ తేజసా 
యో ౬ కరోదిహ త 1% రామరాజ్య మనామయమ్‌ 
తం పరంజన రంజకం, ఖల రావణాసుర భింజకం 
జానకీ విభుమాశయే భువి రామరాజ్యమనుస్మరన్‌: 


ముగ్గు ; మహా కవయ్యితీః నీ (ప్రజ్ఞకు తగినట్టే ఉత్తమ కవితా శిల్పా 
లు ఖా కి ౨ 
కృతిని (శ్రీరామచం|దుని మలచి నిల్చితివి. 
బహ ఏ చదువుల తలి ఉత్సుకత చూప్పచున్నారు. వేంగమాంది 
శు aa) 


కేమెన సమస్య చెప్పెదరా? (చేంగమాంది ధ్యాన నిమగ్నమై 
. యుండును) 
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సరస్వతీ సా మాజ్య వై భవమ 
సర ౩5 చేంగమాంబకు సమస్య యెందులకు। తల్లీ! వేంగమాంబాః 
వేంగ : (ధ్యానములోనుండి కనులు లెజుచి ఆః ఏమంటిరిః 
సర వ సీ యిష్షదై వమును స్మరింపుము? 
వేంగ ; అవశ్యము: ఆలింపుడుః 


దిహుళార్థ సాదక్‌ [(బహ్మాండ వాండంబు 
పాలనా స్టితి సల్చు [పభుడెవండు? 
దివ్య వక్షమ్మునా దేవి లక్ష్మీకి నిచ్చి 
మహిళ కున్నతి గూర్చు మహితుడెనడు? 
(శ్రీరామ కృష్ణాది చిన్మూరర్తి తానయి 
థర్మోదరణ సల్పె ధరణి నెవడు? 
టోని. 
దుష్టళ కుల వూ దురితమ్ము తోొలగింవ 
గీత బోధించు సుకృతి యెవండు? 
శాంతిని, నహింస, [పేమను, సత్య నిష 
© 
భువి, నిలుపగాంధి యొ మహాత్ము డెవడు 
అట్లీ (శ్రీ చేంకకేకు సమర్చ జేసి 
భర్‌ తరియింపరే కలి జలు మీరుః 
బృహ : అమ్మా।ః 'వేంగమాంబాః సీ 'వేంక 'పేళ్వర మహాత్మ్యమునందలి 
పద్యము నొక్కటి విన్చింతువాః 


వి 


సర స్వతీ నా[మాజ్య చై భవము 


ర గ 


సురగురూ! వరాహావతారుడై న శ్రీ మహావిష్ణునకును 


గరుక శ్రంతునకును జరిగిన సంభాషణమును విన్సింతునుః 


ధారుణి సీటన్‌ మునిగిన 

కారణమున దాని నెతు కౌర్యంబున నీ 
న్‌! 

"ఘోరాకొవము దాల్చితి 


నా రూపము చూచి లచ్చినగదడె ఇగేందాః 


క వై కుంఠ పురమ్మున 


శకేవిధమున వత్తు లక్మి యెక సక్కెముగా 


శే 
సీ వెవ్వడనుచు నడిగిన 
విష్ణుండనగ నాకు సిగ్గగు గరుడాః 


స 


ముదు పళనీ! ఈ సమస్యను హూరింవుము :_ 


“సానిన్‌ పూజలొనర్చ స బర క ర్మ నిక్క 


మ్ముగాః” 


ఇది యేమి సురగురూ_సాని పూజచే ఐశ్వర్యంబు వచ్చునా? 
సరియే, పూరింకును వినుడు, 
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సరస్వతీ నె 


కల 


షప 


సామాజ్య వై ఎ భత్రవము 


శేనెన్‌ జుజ్జీనరీతి నీ యశము గీర్హింపన్‌ బియత్నించి, సీ 
దానిన్‌ నన్ను కటాక్ష సతు రమ్మంచనం 
జ డి 
తానందమ్మున భ_క్తిమీర నమికోత్సాహంబుతో (శ్రీ నివా 
సానిన్‌ పూజలొనర్చ దక్కును మ హైశ్యుర్యమ్ము 
నిక్కమ్ముగా! 


ముద్దు పళనీ బాగు_బాగు కాని పళనీ, నీ కావ్యగత మధుర 
(ఈం 1 
శృంగారము మాట యేమి? 


“అది రాధామాధవ” పరమైనది కదాః అందనౌచిత్యము 
లేదుః 


నేనట్లు తలంచుట లేదు, కలభాషిణీ, పురుషులెట్లున్కు కొందయి 
మ్మాతమే సుమీ! లజ్జ విడిచి అసభ్య శృంగారమును కావ్య 
ముల శెక్కి౦చి ఊరేగించిరి. సిగ్గు సింగారముగా నుండ 
దగిన స్రీలు కూడా అట్టిరచనలనే చేసినచో, నింక ఆదికవి, 
నన్నయ భట్టారకుడు ఉపలకీంచినట్లు కావ్యములు విశ్వ 
_కేయస్కకము లెట్స గును? భూలోకమున, నిప్పటి జనుల 

విపరీత [పవ_రనకు, ప్రీలియెడ కావించు అత్యాచారములకు 
విట్ట రచనములే కారణము కాదా? 


ఇట్టి రచనలే ఇప్పటి ఉన్మాద (పవ ర్రనకు కారణమగుట 
నిజమే కావచ్చును, కాని ఇట్టి కావ్యములు సామాస్య జనుల 
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గ 
an 


క్‌ల 


కర్ణము కొని బాష యందున్నవి, ఆది కొంతమేలు: కాని 
ఈ నాడు వ్యావహారిక భాషలో విచ్చళవిడి సంఘటనలతో 
కుస్పలు తిప్పలుగా వెలువడుచున్న కిఛానికొ, నవలా, 
ఒఫ్‌మా, రేడియో సాహిత్యము ప్పూర్తిగా దీనికి కారణము, 


నిజమేః రచనమును కూడా ధనార్హనకి ఉపయోగించుటచే 
నేటి సంఘమున ఇట్టి ఉత్సాతములు ఉప్పతిలుచున్నవి. 
3 | ag) 


ఐనచి” వరలక్కమ్మా! *ఛ ౨ము_ఫఐము _ చలము_సలము” 
® 
అసు పదము లుపయోగించి భారత వీరముగా నేటి యువక 


కొక సం డేశమి మిమ్ము. 


ని కభ్యంత అమరగురూ! ఆదిమే నా ఆశయము 


ఛలమున జూదము గలిచియు 
ఫలమేగతి బడసితీవు పాపీ శకునీ 
చలమున జీవించితి మహి 

స్టలమే లేదయ్యె నీకు సజ్జ్ఞనులందున్‌! 


నరలక్ష్మమ్మాః ఈ విషయముపై నీ కెంత దృఢమగు వభి 
(ఐ పాయములు కలవో, ఫ్‌ చెప్పిన తీరున వ్యక్త కమగు చున్న 
నమ్మా, చాల స్పష్టముగా చెప్పితిఎ. 
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స రస్వతీ సా నామ జ్యా వై లా భవము 


నేనును అ'పే అభి[పాయపడుచున్నాను. విశ్వసుందరమ్మాః 
య 
డేళశ భాషలందు, లెస్సయగు తెలుగు బాషను వాజ్మయ 
న్కు గేయ కవితను కీర్రింపవమ్మాః 


మనసాహితి _ మధుభారతి 
తెలుగుజొతి _ ఘనకరతి 
తెలుగన్నను  వెలుగన్నను 
ఓక కేయని _ | పకటించి 
మనవారలు __ పెరవారలు 
తెలుగన్నను __ తేనెయనిన 
తిమ్యుదనము _ తియ్యదసము 
తెలుగన్నను __ తెలివియనిన 
తిన్నదనము _ మిన్నడనము 
తెలుగన్నను __ దీ పియనెడు 
క్ష _పీగనిరి ౬. ఘనులందజు 


మదురాం! ధము _ మహా సీయము 


మాధు దుర్యప్తు - టాధ్యర్యము. 
మనవారిదె _ మనవారిడెః 
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బృహ వ. తెలుగునే విస్మరించుచున్న ఈ నాటి తెలుగుజాతికి 
చక్కని తెలుగు నాందర్యముసు విరియించు కవిత జెప్పి ఈ నాటి 
ఆంగ భాషకు జానిసల నవారిక్క్‌ కనువిప్పు కలించితివమ్మా।ః 

౧. 6... Oh 


కల : గురుసత్తమాః ఇది యేదో [ ఆర్హోక్సిలో ఆగిఫోవును] 

బృహ; 4 పూర్తిగా చెపు ప్పుము, ఆం న కల్తి ఆగిపోయితి వేమి? 

కల 5 ఆయి...ఏమియును లేదు _ తుదకు ఇది (పచార సాహి 
[(ప్యకియా సాధనముగా అంతమగునా యేమీ? అని తలంచు 
చున్నాను. 

వర :; భయమెందులకమ్మా। అదియను సాహిత్యమే_ఆంతేకాదుః 


దానికున్న విలువ మహత్వ పూర్ణమైనది కదాః 


పహ ఏ బాను _ సరిగా చెప్పితివి వరలక్మమ్మాః కలభాషిజీ: నీవు కల 
వర పడనవసరము లేదు. ఇదిగో మధురవాణికి ఈ సమస్య 


“సింహము లొంగను చిజుతికు చిితము కాదె” 


ణో 


చు ; ఏమిది సురగురూః చిజబుతకు _ అనగా _ చిజుత పలికి 
సింహములొంగు చ్చటనై న గాంచితిమే?....ఐనన్క, మీ 


గంగ 


అజ దుఠ౭లంఘ్యము కదా! అనే పూరించుచున్నాను, 
వ య య 


రంహమున, గూల్చి యసుర, నృ 
హుం డు గత విడువడు చిజుతండ య్యున్‌ 


cs 


Ct 


హాము వ హాదు డుడిపె 
య 


ంహము లొంగను చిజుతకు చిత్రము కాం]! 


ee 


ఎంత బాగుగా పూరించితివి మధుర వాణీ _ చక్కని ఊహా 
పద్దతి చిక్కని శైలీ విన్యానము! అట్లుండవలె కవితయనినః 
ew ల గా . 

గంగాదేవీ: ఈ నాటి సరస్వతీ సా మాజ్య కవితా వి భవ 
అం అదు అరు ఆగు అద 
కను వర్హి ంపుమమ్మా! 
సరిగా ఇదే భావన నాకు కల్లి నది, ఇంతలో మీరు సెల 
విచ్చితిరి. 

తెలుగుల కవితా సరసిని 

మొలచిన రమ్యారవింద ముకళములనగా 

వెలసెను కవయి[ తుల, కవి 

తలవియు, నకలంక భావతరళము లొచుక్‌ 11 
అహా_ఈ సభావె భవమునకు దగిన [పాభవ కల్పన: 


చానమ్మా! ఈ ఆంశముపైననే, నీవు నీ భావములను 
[పోది సేయుము! 
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సరస్వతీ సా న్‌ *మాజ్యు సై పరప 
చాన : అపే ఆమకాచార్యా! 
యా 


సీరజగత [భమర యం 
కారములొలసెను నురుగతి గగబము నిండన్‌ 


కల 3 [నగములో అందుకొని] 


శారద పీణా నొ దోం 


కారములు సెలగె మృదుతర గంభీర గతిన్‌! 


బృహ ; అద్భుతముః ఆద్భుతము! కలభాషిణి కల్పన లద్భు 
కవయి[తులందరు $, తముః:ః 
సర : అమరాచార్యా, మిమ్ముపరీకించుటకు కౌదుగాన్హీ మీ అద్భుత 


(పేజ్ఞా పాండిత్యములు లోకమునకు తెలియటకై , మీకు 
నే నొక చిన్న సమస్య నిచ్చుచున్నాను. పూరింపుడు, 


Po 


బృహ : అవశ్యముగా పూరించెదను తల్లీ 1 సెలవిండు. 


a 
a 


“శశకేన హతళ్శివః” 


కల ; తల్లి i నిలింప గురువులను ఎంకఇరుకున పెట్టితిరి? ఆచార్యా 
ఆలోచింప వలసినదే. 


చాన ; కలభాషిణీః బృహస్పతులు సకల విద్యా పారంగతులు, వారి 
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కల 


6% 


శ 


తి 


సరస్వతీ సా|మాజ్య చై భన 


మేరలు తెలియక సీపు కలవరవడుచున్నావు. వారికిది యొక 
పరీక్షయా? 


కలభాషిణీ! నీకు సంస్కృతము తెలియునా?ః 


అదేమి? గురూత్తమా। ఆ విధముగా నడుగుచుంటిరి? గీర్వా 
అము నాకు తెలియదా? 


గీర్వాణము తెలియ'కేమి? ఆ విషయమును పింగళి సూరనార్యు 
డెప్పుడో కనిపెటినాడుః 
ట్‌ 


గీర్వాణ భాష తెలిసినచో వాణీ మహాదేని యిచ్చిన సమస్య 


కర నా 
కర్థము చెప్పుము? 


ఏమున్నది? ఆది యెంతో సులభము. 

“కుం దేలుచే శివుడు చంపబడెను”, అనియేకదాః: కావుననే 

మిమ్ము తల్లి ఇరుకున బెటినదంటిని. సర్వ పాణిలయకారు 
య లట 

డైన శివుడు ఒక చిన్ని కుందేలుచే _ “కుందేలుచే చంప 

బడుటయా?*” 


సరియే, అది సీ యూహము, నేను పూరించు చున్నాను కదా! 
అప్పుడు అసలు విషయము తెలిసికొందువు లెమ్ము: అవ 
ధారు, మహాసరస్వతీః 
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కల థి 


బృహ | 


“శ్లకశ్లకం దృష్ట్వా, జిఘాంసుః 
శమం. ప పచ్చ జంబుకః 
ఉపాయళాలి నై వచ 

శశ కేన హత శివః” 


: (ఒక నక్క కుండెలును చూచి దానిని చంపవలెనని 


యత్నించుచుండగా ఆ కుటిల పయత్న మెజిగిన కుందేలు, 
నక్కయే చనిప్టోవునటి ఉపాయ మాలోచించి నక్కను 
శు i 
మటు బెటించెమ) 
కు (ఎ 


చి తముగ పూరించితిరిగదా అమర గురూ: నే వింతవరకు, 
ఊహాంవలేదుః ఏమని పూరించితిరి? [శోకము మజలచ'దివి 
అర్థము చెప్పును]. చానమ్మ మడివినట్లు మీరు సమ_స్ట 
విద్యా పారంగతులు! 
కలబాషిణీః వీవు నన్ను [వళంసించునంతటి జటిలత ఇండేమి 
యును లేదు._ఆది సరియే కానిమ్ము, మధురవాజీః: మీ 
యేలికదైన రఘునాథ భూపాలుడు తన లక్ష్మీ భువన సభా 
వనమున నిండు పేరోలగముండి అందు నీకు కవనకాభి 
వ జరిపెను గదా! పీకికాపురమునుండి నరస్వతీ పీఠ 


త్‌ 


ల 
గ్‌ 


LU 


సరస్వతీ సా్యమాజ్యు వై భీవ సు 


మును జయించి తంజినరియందు [పతిష్టించినపుడా? లేక . 
తనచే ఆం|ధమున రచింపబడిన రామాయణమును, శన 
కోరిక సె నీవు సంస్క తీకరించినపుడా? రఘునాధ నాయ 
కుడు స్వర్ణ పుష్పాభిషేక మొనర్చినడి? నీ మహాత్య పూర్ణ 
సాహిత్యారాధనమును సభబదారికెుకవజిచన లెనమ్య్మా. ' 


సురగురూ! అది యంతయు నిపు డెందులకు లెండుః 


ఇందు తప్పేమియు లేదు. సరస్వతీవతల్తిని నీ వే”డో 
బంగారు పూవులతో పూజించి యుందువు. రంగాజమ్మకు 
గూడ అపై జరిగినది గదా! రఘునాథ నాయక, విజయ 
రాఘవ నాయకు లెట్టి సక్షపాతమునులేక, తమకాలము 
నాడే మహిళలకను మహిత పదవులను, స్థానములను ఇచ్చి 
గౌరవించిరి,. అ మహా భాగ్యమునకు నోచుకొన్న మీ మహా 
_క్రర సాహిత్య పేవారాధనములు చర్మితయందు నికీ ప్తము 
లగుటకో సరిపోదుః అ గాథలు తగినంతగా విిశుతము 
కావ లెనమ్మా। 


మా ఏలికలగు నాయకరాజుల ఆదర భావమటుండ, పితృ 
తుల్యులగు మీరు సహృదయముతో, వాత్సల్యాభిమానము 
లకో యింతగా _పేరణ యిచ్చుచుండ నేను కాదందునాః 
[మధురవాణి తన సాహిత్య సేవను గూర్చి (వనంగించును] 
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సరస్వతీ సా్యమాజ్య పై భవము 


తల్లీ! శారదాః రఘునాధరాయల అస్టానము సీ మృదుపాద మంజు 
శింజాన రంజితము. అందును.అ మహ [పభుడు కవయి తులనిన ఎంతో. 
ఆదరము చూ పెడివాడుః అట్ట యెడ నేను సరస్వతీ పీఠమును తంజపరికి 
తరలించినను, ఆ మహా(పభుని రామాయణమును సంస్కృ తీకరించినను 
ఆ కవి సార్వభౌముని (పేరణనందియే. అనుట అతిశయో _కికాదు. ఈ 
సంవిధానము ఎల్ల ణకు ఆదర్శము కావలెనమటయే నా ఆశయము. 


బృహ 1 నీ రచనయిందలి ఒక శ్లోకమును విన్సింపుము మధురవాణీః 

మధు ౩ మీ ఆజ్ఞ శిరసావహింతును గురువర్యా! 

మధుర ; రఘునాధ భూపునిచే రచింపబడి నాచే సంస్కృతీ కఠింపబడిన 
రామాయణమునందలి శ్లోకము విన్చింతును. 


భవ్యం విహాయ భంతోమణిము|ది'కేత్వాం 
సా్యామాజ్య పాలన మంజులతాపకారే 
పాదూద్వయం రఘుపతిం [పణయాద్యయాచే 
కింను స్తనామ్యహహ తక్క_వికోవకారం 


కల 5 అబ్బాః ఆనాటి మహిళలే ఇంత బృహ త్తరమగు నారస్వత 
సేవ గావించి చరితను సృష్టించిరన్నమాట! మజి _ రంగా 
గ్‌ రు 
జమ్మాః స్‌ సేవ యెట్టదొ యొకింత తెలుపుము! 


రంగా ; నేనును _ నా యోపినంత సేవచేసితివి. ఆ స్వరూవ మిట్టిది. 
సం గీ త సాహి త్య కళాపోషణలో ఆద్వితీయడై న 


త్రి 


బి 


రంగా 


4 


రఘునాధ భూపాలుని (పియతనయ. 2, ఆ తం|డికి తగిన 
కుమారుడనిపించుకొనిన విజయరాఘవ నాయకుని అస్ధాని 
నెన నాకును ఎంకో గెరవాదరములు లభించుట చేతనే, 
నేనును సారస్వత సేవచేసి ఆ రసహృదయుని కొలునన 


కనకాభిషేక మొందితినమ్మాః 


అమ్మా రంగాజీ॥ నీ విరచితమైన వ్యంగ్యో క్తి పూర్ణమైన 
చాటు వొకటి కలదు కదా: దానిని విన్సింపుము 1. 


అప్లై, అవధరింపుడు:_ 


ఏ వనిళల్‌ మముందలపనేమి పనో? తమరాడవారుగా 
రో. వలపించు నేర్వెలుగరో, తమ కొగిటలోన 
నుండగా 
రావది యేమిరా విజయరాఘవ యంచిలు దూరి, 
బల్మిమె 
నులక 
తీవరక త్తెనై, సెనగి తీసుకు వచ్చితినా, తలోదరీ! 


బాగున్నది_ రంగాజీ: ఆః: మీ యందరకు మార్గదర్శకు 
రాలై న మొల్ల మాంబ తన రామాయణ కావ్యరచనకు ఎట్ట 
[పేరణనండినదో, తప్పక మనము తెలిసికోవలసి యున్నది 
నిజముగా ఆమెకు ఏ మహారాజుయొక్క_ [పేరణము లభింప 
లేదు కదాః 
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యుల | 
యణ 
బ్బహ క 


యములి 


6 


otis కామాలరజం. పేలే. తెతియదు కదా! 


నాకు రాజుల యొక్కయు, తరాజుల యొక్కయు పేరిరణ 


యెందులకు? రాజరాజ పరమేళ్వ్యరుడై న, సత్యపరాకము 
డైన, ధర్మ విగహుడై న శ్రీరామచంద్ర |వ్రభుడే నాకు 
(పేరకుడై యుండగా6 మానవ మాతుల [ప్రేరణ నే 


నే నా విషయమును నా కౌవ్యముననే;ః- 





“చెప్పుమని రామచం[దుడు 
పించిన పలుకుమీద. 
చెప్పెద. SDE చెప్పితిని కద్రాః 


ఎంత గొవ ప్ప ఆలో చనము చేసితివి తల్లీ ౩  రామాలీణు 
నము నందు, నీ కింత విశ్వ శేయో భావ నున్న 
కావుననే సరళ నుందరమైన సీ రామాయణ కావ్యము 








ఆం్యధ జనులు జుబ్బన జూరుకొమచున 









వి వరింపుము:- 


అటి సురగురూః._ 
ap) 


కోడ నర్హ మెల్లి (6 దోచకుండ 
గూఢ శ్షబ్దములను గూర్చిన కావ్యమ్ము 


మూగ చెపిటివారి మచ్చటగును. 


శ్రిత 


సరస్వతీ సామాజ్య వై భు భవము 


ఆహా; చక్కగ వాళ్ళచ్చితివి! అర్‌ _ తిమ్మక్కా,. సభ ఇ. 
యుడ్దేశ్యముకో సుభ,దా కళ్యాణ కావ్యమును రచించితివో 
యొకింత చెప్పిన వినవలెనని యున్నది. 


య. నా పతిదేవుజై న అన్నమాచార్యులవారు 
(శ్రీ వేంకటేశ్వర భి కి పారవ శ ్యముతో కీ రన వాజ్ట్మ యము 
న (శ్రీకారము చుట్టుట జగద్విదిత మే కదా! కు 
చెప్పుట ఆ నాడు మాయింటి విద్య అన్ననూ, అతిశయో కక్రి 
కాదుం ద్విపద సాహిత్యమై మెనచో ఆ బాల గోపాలమే కొక 
పామరులు “సే తము అర్ధము. చే చేసికొనగలరు అను ఉద్దేశ్య 
ముతో భారత మహా కొవ్యమున ఇంప్పుసొంపులు కురిసిన 
సుభ [దా కళ్యాణమును ద్విపద కావ్యముగా రచియించితిని, 


అమ్మా! సీవృు_సీ కావ్యమును మిక్కిలి మంజుల శైలిలో 
రచించియుంటివి. ఆ కావ్యమునుండి ఏదింపేని ఒక ఘట్టమును 


వినిషంపుము 


అన్తే నురగురూ;ః నే నొనరించిన అర్జున వర్ణనమును అవ 


కింత ఏ క 


ఎగు భుజమ్ములవాడు మృగరాజు నడుము 
సడచి పుచ్చుకొను నెన్నడుము గలవాడు 
గరగరనివాడు, చక్క నివాడు, నతడు 
గొప్ప కనులవాడు, కోదండ గుణకి 


38. 


వర 


కొంకంబుతా బహు లమరినవాడు = 

వెన్నున మచ్చకల విభవంబు వాడు 
బవిరి గడ్డము వాడు, పన్నిదం విడిన 
వెన్ను పెగడసాల షెషనాడ వచ్చుః 


జా నౌను! నీవు చెప్పినది సముచితముగా నున్నది. వెలుగు 
రేకులు విచ్చుకొని అంగణమంతయు కాంతిళో |పకాకించు 
చుండ, చొచ్చుకొని వచ్చు వెలుగుము కాదవి చీకట్ల అ 
రాహ్వానింతురు? నీ వొవర్చిం అర్జున వర్ణనము కడు "వశన్త 

ముగా నున్నది. వరలక్కుమ్మాః వీరచనకు ప్రేరణ మె మెట్లడి? 









సురగురూ; ఆం [భధ సాహిత్య రంగమున విజయ పిల పొడి 
సుందర Fees చెలయించిన చామకూర. మే | fT 


చుటి, ఆనాటి క 
చారములను ఖండించుతూ లేఖా సాహిత్టముమ పాఠ 
ఇించితిసి. 


ల! 


కల 


సరస్వతీ సా మాజ్య 3 భవము 
Qe 


వరలక్కమ్మ అనుభవ మిట్లుండగా, మతి నీవు గేయ రచ 
నకు తలపడితి వేమమ్మా।ః విశ్వసుందరమ్మా! 


సరగురూ! వర లక్కు మ్మగారి కొాలమునకే గేయరచన 
స్ఫూ_రినంది యున్నది. గేయ రచనలో సామాష్య |వజా 
సీకము సహితము త్రేజముపొందుటకు అవకాశము న్నందున, 
నేనా [ప్యకియలో కవితా రచ. కు పూనుకొంటినిం 
బాగున్నది. మహిళా వాజ్మయ మంతయు ఆదికవి ఆడేశాగు. 
సారమో అనునట్లు, విశ్వ|కేయస్క_రముగా పరిఢ విల్తుట 


యంతయు పశంసనీయము. కలభాషిణీ! దిక్కులు ష్‌ 
చున్నాతే మమ్మా; 


ఆ(-మరియేమియు లేమ, సురగురూ! (పొద్దు తేలియటకు 

అవకాశము లేనట్లుగా, గిరాండెవి కొలువున నిట్టి సత్కాల 

శేపము జరుగుచుండగా, ఘంటానాదమెవరు సేయుచు ఎడిరా? 
ని యాలోచించు చున న్నాను. 


(తెరిలోనుండి గంటలు వినబడును) 


కూ నౌను! అవి మహే పాశుర సృత్య లీలా (సద నాహ్వాన 
ములు. తల్లీ! కొలువు చాలింతుమా! 


నేనును అదియే తలంచు చున్నాను. 


శీ 


గ్‌ 
ల 


బి 


2 
ర్‌ం 


(లేచి నిలువబడి అందట నాశీర్యదించును) 


క్షుద్య్తము కాని సాహితిని, నూ_క్తీ సుధార్హరి ఫలాళి 
దన్సుక 
ల్ప[దమసన్నిభంబుగ పదాం సవస్ఫుర ద్వి భా 
ము (గత రేఖ దీర్చు పవుబోణులు సజ్ఞమాన్యతన్‌ జగ 
దృదము గూర్చు మీదు చిర భావ (పదీ ప్తికి 
మంగళంబగున్‌ 11 


తథాస్తు! 

[సరస్వతి అభయ హ హ స్తముకో లేచి నిలువబడి; 
అహం, డ శ్రేశిర్వమ ఫోరామ్యనా 

మాడితై గరుక, విశే శ్‌ దేవైః 

అహం మికావరుజో, బిభర్మ్యహా 

మిం|దాగ్నీ అహమళినో భా! 

అహమేవ స్పయమిదం వదామిజుష్టం 

దేవీ విరుతమాను షేభిః, 

యంకామదు, తం తమా [గం కృణోమి. 

తం (బహ్మణం తమృషిం తం సుమేధామ్‌ £ః 

ఆహం సుడేపితరమస్య మూర్హ్ణశాన 

మమయో నిరప్ప్య నః క్షమ దే 

త కో విః స భువనామ విశ్వో 


శా మమూద్వాం వర్ష్మ శ్రజో పస్పృళా మిః 
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అందరూ ; 


బృహ 


అందరూ : 


బృహ - 


అందరూ. : 


బృహ 


అందరు : 


సరస్వతీ సా|మాజ్య వె భవము 
నా. 


[తన విశ్వరూపమ ను |పదర్శించును __ సరస్వతిపై 
[పకొాశవంతమగు రోలింగ్‌ షేక్స్‌ విరామము లేకుండా 
(తిప్పుచు వేయవ లెను.) 

యాడేవీ సర్వభూతేషు విష్ణుమాయేతి శబ్చికా నమ స్తసై, 
నమ మస్రప్వ్యై, నమస్తస్యై, “సమోనమః!: [“నమ _స్తస్యె”_ 
అందరూ అనవలెను] _ యా డేవీ సర్వ భూకేషు 
చేతనేత్య భిధీయశే!। 


నమ _స్మస్యె |. 

యాదేవీ సర్వభూతేషు బుద్దిరూశే పణ సంస్థితా 
నమ స్తసై్యా.... 

యాదేవీ సర్వ భూతేషు శ_రూపేణ సంస్థితా! 


నమ స్తస్య. 
యాదేవి సర్వభూ శేషు కాంతి రూపేణ సంస్థితా? 
మ ల 


[పై స్తవము జరుగుచుండగనే తెరదించవలెను 


నో టీ 


స్త మా ష్య ఇ 
న ల 
ఓం తత్సత్‌, 
తరువొత బృహస్పతి సరస్వతి ఆజ పై కవయి[ తులను 
బహూకరింపుడని కోరును, | 


i 





ఓం 
సరస్వతీ న్నామాజ్య వైభవము 


[సరస్వతీదేవి కొలువున: మొల్ల; మధురవాణి, కి రంగాజీ 
ముద్దుపళని, తరిగొండ వేంగముంబ, కనుపర్తి” వరలక్ష్మమ్మ, చానమ్మ మున్నగు 
వారు అధివసించి యుఠదురు ] 


సరస్వతి ఆగమనము తెలుపు వందిమాగధుల' భ్యదనినాదములు 
ఈ కింది విధముగ విన్పించుచుండును.” 


[తెర తొలగును] 


అఖిలసృష్టి [పణవోద్భాసినీ భ, (దమస్తుతే 
తె మ పర్యా ప్ర ప ప్ప సకలాగమ నలు విద్యాకళాస్మిత 
హాసినీ వందనమస్తుతే 
భారత భారతీ కభ వాజ్టిచయ కాంప్‌ స్వాగత - 'మస్తుతే 
గప వ. పద వాళ సమో అనాది అలా పాతున స్సరస్వతీ 


HB? 


we నినాదములై న వెనుక సురగురుడై న క జృవస్వతి] 


బృహ: అనాదివో బృహతః పర్వకాదా! 
సరస్యతీ యజతాగంతు, యజ్ఞం. 
హవందేవీ, జుజుమెణా, ఘృతానీ. 
శగాం నోవాచ ఉశతీ కుణోతు!! 


(అని బుగ్వే దో క్రమముగా సరస్వకి స్తవమొనర్భుచు ఆ పను 
వేదిక మీదికి తీసికొనివచ్చును. సరస్వతి. ఆగవమనముతో సభ 


లీ 


యందలీ కవయి|త్రులెల్లరు లేచి సాదరముగొ ఆమెకు నమస్క 
రించెదరు.] 
[వీణా పాణియైన శాదడాదేవి మయారవాహన మధిష్టించి 
కొలువు దీరును. సరస్వతి కిళవంకల బృహస్పతియు, కల 
భాషిణియు కూర్చుండురు [ 
బృహః సరియే! వాగ్దేవీ సం స్తవముతో నేజి సభ కుష్మకమింతము,. 
తాం విదిత్వాభిల బంధం 
నిర్మద్యా ఖిలవ ర్థనఆ యోగీ 
యాతి పరం స్థానం 
సో మాం పాతు సరస్యతీ!! 
(సరస్వతీ రహసోోపనివత్తు] 
[అని సరస్వతిని స్తుతించును] . 


చదువుల తల్లీ! సీ చల్చనిచూపు లెవరిపై |పసరించునో 
వారెల్టజు రసరాజ్యాఖిషిక్రులై తమ మహసేయ కావ్యానుశాసన మున 
శివేతరకతి కల్గించి అనంత సృష్టిని ఆవ్యాహతానంద మ్నుదాంకిత 
మొనర్చి, (శికాలావచ్చిన్నముగా ఏలుబడి | 'సాగించుచున్నారమ్మా! 
అట్టె ర సజ్జులలో కమనీయ కొవ్యాత్మతోో రమణియ రసమయ 
కవితా శీల్పాకృతులకు జీవముపోసిన కొంత జాంధ కవయ్యితులు 
నిన్ను కొలువ నేతెంచిరి, జగద 9బా, క్స్‌: యాజ్ఞయైనచో ఈ కన 
యి| తీమణులెల్డఆు ఆంధ సాహిత్యోద్యానమున తాము విరియించిన 
మనోజ్ఞ కవితా సుర భిళ (పసూనములతో (| నిన్నర్శించి, రవంత 
'తడవు నిన్నలరింతరు, 





సరః 


బృహ; 


శీ 


అవశ కంభావ్యమైన ఆంశమిది. ఆమరాచార్యా! నాకును ఆహ్లాదళర మై 


పరమాదరణీయమైన సంవిధానమిది. నేల నాల్గు, ₹అజగులకు తమ 


కవిత్వామృతమును, నెజచూఅలిచ్చి.. జగతీజనుల కానందము పంల్‌ 
యిచ్చిన యీ కవయిత్రీమణుల కవితా మాధుర్యము చవి జూడనలె 
నని ఆకాంక్షగనే యున్నది. 


తి షీ యాజ్ఞ శిరసావహించును! ధర్మ విగహుడైన శ్రీరాముని 
మనసార సంస్కరించి రామాయణ కావ్యరచన మొనర్చి పవితు 
రాళైన మొల్లమాంబ ముండుగా జగదంబను సం స్తవ స 


; (లేచి నిలువబడి పూవులు, తీసికొని చేగుల జోడించి) ధన్యుతాలను 
| తల్లీ! ధన్యురాలను, శ సనివదుద్యాన కలకంఠియు, | తిజగతీ విద్యాధి 
.మ్మాతీయు, విజ్ఞాన కల్పవళ్లియు, అఖిల భూతాంతర్గత వైతన్యా 


కృతియునై న వాగ్దేవి మా న మాధుర్యమును చవి చూడ. 
'నెంచుట మా బాగ్యము! సురగురూ! నా సం _ప్రవమును వినుడు:_ న్‌ా 


ing 


మేలిమి మంచుకొండ నుపమింపగజాలిన యంచ నెక్కి వా 
వ్యా? నటించి వచ్చు. చతురాస్యు నెదుర్కొని నవ్వుదేరగా 
వాలికసోగ' కన్నుల నివాళి యొనర్చి -ముదంబు. గూర్చు వి 
ద్యాలయవాణి శబ్దముల నర్ధములన్‌ 'సతతంయబు మాకిడున్‌!. 
'సురగురూ! ఇంకొక పద్యమున గీర్యాణిని స్తుతింతును: 
'సదమల (పాజ్య విజ్ఞాన సా[మాజ్య సం 
గహమైన (గంధ (వేజమ్ము తోడ 
“సుమనో మనోహర సుమహితాక్షరమాలం 
బురుడించు స్ఫటికాష్ష సర ముతోడ( 


క 


గంగ 


క్షీ 


కౌటిల్య జాటిల్య పాటవ మొకయని 
కలికి పల్కుల రామచిలుకతోడ 
 సర్యాభిలషణీయ సత్యరేఖా వికా 
సస్పూ శ్రిమక్సరోజమ్మతోడ 
సరస సగీత సాహిత్య సంపుట_స్త 
నత్స్వసద్వల్సకీ (శతి నందితముగ 
జగతి నాలీర్వదించు నిన్‌ బొగడదరమె? . 
తల్టి వాగ్గేవతా 'దేవతామ తల్లి! 
(పద్యమును 'చదివి పసూనాంజలిని. వాగ్దేవికి సమర్పించున.) 


శహబాను! బాగుగా కూర్చితివి సరస్వతీ గ స్రవరూపమైన సీ కవితా 


' మళ్లికా పసూనదామము భ క్రిరస నిష్యందియై చదువులరాణి ' పద 


పద్మములనుండి శసవించు  మరందవాహినిగా మాధుర్యములు 


: నించుచున్నదమ్మా! 
కల: 
బృహ: 


సురగురూ మొలను ప్రశంసింపవ వలసి సిన ధర్మము నాయోందున్నది. 


అల్లే కలభాషిణి, నీవు ప్రశంసించినళ్లే యెంబెదము ₹మ్ము, 


Pe కొంపడాయల. కదనపాండితిని 'క్యమరీతిని మధురా 
విజయగాథగా, పోవాళంచిన నె నై పుణి, నీ ఆగమవిపిన 
మయారియెన ఈ. జగజ్జనని నెట్టలరింతువో! py 

సురగురూ! మీ తీయని యాూవొకు. _ఊపిరిపోయుటకై యత్నించె 
దను; అ, | a 
(పకట ముహార్థ భావ రనభానుర కావ్యనిచయంబు సారస 
(పకరముగా 'ధరించి' మధుర ధ్యని సంభరిత (పసిద్ధనా 

టక నిచయమ్మ సి సౌంపగుకడాని. వోరంగుల నిగ్గులొల్కు చల 
పక' 'సుమరాజిగా ముడుచు భారతి కంపిలి" హరు ర్తు నిచ్చలున్‌!! 


బృహ: 


కల: 


బృహ: 


గంగాదేవీ, సాదు, సాదు, కలభాషిణి యభ్యర్థించినందున కాబోలు, 
కలకండలు [గుమ్మరించితివి! . 


ఇది యేమి సురగురూ! నేనడిగితినని కలకండలచ్చులు పోసినదా! 
మీరాదేశించినను నప యుండును. గంగా నిర్భర | పవాహమునకు 
ముల్లోక ములం . దెక్కడ నైనను, స్వచ్చతా సౌందర్యములు కొట 
వడినవా? 

కలభాషిణి! నీతో న నెట్టాడినను ముప్పవన్చుతునే తత్‌ మొల్టను 


నేను [పశంసింపగా ఆప సీ క _రవ్యమంటివి గదా యని, జ్‌ సీ 
[(పేరణయంటిని, అమ్మా! నీవు నిజముగా కలహభాషిణివి! 


: భభ! ఎంత చక్కని విరుదునిచ్చితిరి? ఒక్క_శతాణుగా, నాకు 


దేవ మౌని, యంత ఫాయి పెరిగి పోయినది. కొని _ దేవగురూ! ఈ 


బిరుదును. నాపట్ల అంక సార్భకొప యపవలెననిన, 


ఊం సార్థక పజుపవలెననిన___ 


కలహాసభాషిణి యనవలెను! 


ఏ ఎంతో చమత్కార ముగ మాట్టాడితివి. కాని ఆ, అర్ధమున ఆదీ. 


సరిపోవును లెమ్ము! 


భేష్‌! ఎంత వాజ్రైపుణి యబ్బినదే_కలభాషిణి నీకు! 


హః మధురాం ధమ మానసీయమను శ్లాఘ యొక్కుమ్మడి చెలరేగవలె 


నమ్మా! మధురవాణి! 


మధు: 


కల: 


బృహ 


కల: 


విశ్వ: 
క్‌ లః 


లు | 
ఇ 


గురుస త్తమా: అవధరింపుడు! 


జననీ క్షీ క్ర రుణాకటాక్ష విలసత్సౌభాగ్య స సంప తీరే 

ఘన విజ్ఞాన కళ్ళా పపంచ వి భవోత్కర్షమ్ము హర్షమ్ము, గూ గూ 
ర్ప! నవో _ల్లేజముగల్లు చి త్రమున సంగ 'పార్టింతు. యువ్మద్దయాం 
బునిధిన్‌ ముర్గుచుదేలు భాగ్యమిడుమా! హూర్ణానురాగమ్మనన్‌! ! 
(నోటిపై పె వేటుంచుకొని కలభాషిణ్‌ స కీలముగా చూచుచుండ: ను) 


: ఆదేమమ్మా! ! కలభా్షిణీ! నీవిట్లు నోటి? చె (జేలుంచుకొని ఉలుకక, 


పలుకక యన్నావుః గలగల స సెలయేరువలె సీవు కలభాషలతో 
పలుకకున్న ఈ సభ రత కళదప్పి చిన్నపోయినదమ్మా! 

నే నేమనిననూ సురగురుపులు కస్సు బుస్సు మనుచున్నాత? 
కలభాషిణీ! నీతో నాకు కయ్య మెందులకమ్మా? నీవు పసికూనవు! 
నేనేమి చెప్పినను, నెయ్యముతోడనే! ““బిడ్డా”_నీవు యధేచ్చగా 
నుండుము, శారదాదేవి కాలియందెల మె. తని ఘలం ఘలలు 


సరి|క్రొ_త్ర (తలతో ఆనంద గీతికలలైనా యనునట్లు, స. 
నీవు భారతిని క్షీ _ర్రింపవమ్మా! 


జౌనొను= తిమ్మక్కా! 
అక్క-జమగు కవితలతో. 
చొక్‌ గ్రాంబౌ. తెల్సు శోభ చూపగదమ్మా! 
“లౌ ౧ 


ఓహో! కలభావిణి కూడ కవయ్యితి య్రైపోయినడే! | 
ఓహో! సహవాస దోషమెంతైన చేయను. 


మొల: ఈ కవితా అనుక. సహవాస దోవ షమగా, భావించుచున్నాన వో? 


సుర గురూ వింటివే! 


జృవా: 
తిమ్మ: 


బృహ ; 


రంగా? 


"గ్గ 


ఆహో! వినచునేయన్నాను. మజల నా వ్యాఖ్యానమెందులకు లెమ్మా! 
తల్లీ శారదా! 
చతుర కవిత్వ రమ్యరస 3 సాగర హిరగులౌ కవీందు లే లే 
సతి పడక ంజద్యయ మచంచల భక కి భజించి పెద్ద క్ర 
రితి గనినారలా యమ విరించి ముఖమ్ముల నిల్చుదేవి నే 
సతతము గల ాంరెలను స్వాదు కవిత్వ మహత్వసిద్ధికై! 
నే ననుకొనున రై తిమ్మక్క జాను తెనుగు పస జాలు వారునట్లు 
వీనులకు విందగ కవిత చెప్పినది. ముద్దు పల్కు_ల నినియగు 
ముద్దుపళని ని సుద్దుల నాలకింపవలెనని, నా ''మనస్సువ్విహ్నరుచున్నది 


; ఆమరాభఛార్యా! ఆలింపుడు;_ 


| మనోజ్ఞ కబ్బ్దయుతముల్‌ శయ్యా Mees 
- విలసస్మంజుల భావోభీతములై వెల్లొందు కావ్యాళిని 
ప వెలిగి నం ప్రార్థకమ్మగున్‌ జెప్పనా 

పలుకుల దొయ్యలి కెల్లవేళఅ నమోవాకమ్ము లర్చించెదన్‌! 


: లెస్స బల్కితివి, పళనీ-లెస్సఐల్కితివి. రంగాజీ సింగారములు 


పొంగు వారగా నీ హృదయ తరంగిణినుండి, ఒక్క స్తుతి తరంగ 
మువ్వెత్తుగ లేచి వాగ్దేవీ పాదాభిషేక మొనరింప నుత్సహించు 
చున్నాము వ్‌ 


ఆవశ్యము సురగురూ! 
కలిగినవారి కొకరికె గాక భయంకర యుద్ధభూమిలో 
నలిగెడివారికిన్‌ మహదన న మనోజ్ఞ పవిత్ర భావనల్‌ 
కలిగెడి లీల సీ కరుణ గంగగ పొంగును తారతమ్యముల్‌ 
కలుగని సుపసన్న నవకావ్య కళా మహితాత్మ శారదా! 


రీ 


ల్భహ: పద్య విద్యా రహస్యము తెలిసిన నీ కవిత ఎల్జిపుకును (పళంస్యమే! 


కల: 


ఇ:క=-ఈ...! 


ఆగేమి గురునరా? “ఇంక ఈ" అనుచున్నారు! మా తల్లిని కొని 
యాడు శుభా వకాశ మును మగించుచున్న ట్టున్నదే! తక్కిన కవ 
యితులా 'భాగ్యమునకు నోచుకొనలేదా? మది నామాట యేమి 
చేసితిరి! 


బృవాః కలభాషిణీ! సిముచ్చట : me ఊదా త రసభావ పద సంబంధ 


కల! 


మైన నీ యెడదను _పదిల పటజచి, చదువు తల్లి పవములకడ ' ఉపద 


గానిమ్ము! తక్కిన కవయ్యితుల కింకొక విధముగ ఆ యవకాశ 
మీయబడును. 


మీరిపుడు సెలవిచ్చినది బాగున్నది. భక్తి పసూన సంభరితమైన 
దోయిలితో నా తల్లికి కె కై మోడ్పు లర్పింపవలెనను ఉబలాటమెకాని : 
నేనేమి? క్ర కము త్రీనా! శిల్ప సౌొందర్యములు వెల్లిపిరియింప 


"జేయుటకు! ఐననూ, వా తల్లి పూజయే కదా! నేర్చిన కొలదిగ 
'కవితా కుసుమములను చీక రింతును.. సుళగురూ! ఆంధ భారత 


భారతీ (పాగల్భ్య మొప్పగా స్తుతి నానర్చెదనుః. 
వేదాంత తత్త్వార్థ విజ్ఞాన రూపమై 
భాసిల్లు ' 'నేతల్లి పదము జంట? 
(పణవార్థ సంస్మరత్ప౦వణ మై నినడించి 
శ్రించు నేతల్లి స్వాదుబిహ్వ? 
= ఉఊపనిషదటవీ మయూరి. యె సతతమ్ము 
.. నర్తించు. నేతల్లి జ్ఞాన వీధి? . 
 కరపద్మ థాసిత కొచ్చవీ గాన వి 
 లోలయై యేతల్లి యోలలాడు?. 


ఆ :దరు; 
: అప్పుడే వికసిన జి బొ తడుమల్రియలు 'సెలవివార నవ్వినట్లు, మెజపులు 


కల: 


| పోల; 
న 


బృహ. 


(హాల స 
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భాసమాన (పత్యేక జిహ్యాసనయౌ 
సకల (పకృతి జీవద్యాణి సంస్థయెవరు? 
సర్యహృ|దసవాహియౌ సంవిదాత్మ 
భారతీమూర్తి నా తల్లీ పస్తుతింతు? 


భళిభశీ! ఏమి ఉదాత్రకేల్పన, ఏమి గంభీర శిల్పము? 


గుంపులై యేతెంచి వెలుగులు  వెదజల్లినట్లు, కలభాషిణీ!. నీ కల్పనము 
విశదమె, విజ్ఞానాత్మక మై, పరమార్థతత్య |పావపణీయ యగు శారదా 
మవిదేవీ విశ్వతో రూపమున, కలవై ఖరిని వర్ణించినది, అందుకే, 
పలుకులతల్లి నీకు “కలభాషిణి” ఆని 'పేరిడినది. 


ధన్వురాలను దేవేగురూ! ధన్యురాలను 
(విన్వమాంజిలియై పుష్పాంజలి సరస్వతి పదముల కడనుంచును. క్‌ 


[పోలమాంబా! సీకొక దత పది నొసంగుచున్నాను, దానితో 
రామాయణ పరముగా నాక పద్యమును చెప్పుము? 
ఏమడ* సెలవిండు! 

ఇదిగో దత్తపది నిచ్చుచున్నాను. వినుము. 

“శంక, లంక, వంక, |గుఠక”' 


సురగురూ! నాయీ కల్పనమును అఆఅవధశకిండు!= 


శంక తొలంగి లక్షణని స్వాస్థకమః కోరుచు, సీ నిమేషమే 
లంకను పీడి, |దోణమచలాంకము జేరియు, జీవ నౌవధీ 

వంకకు తెమ్ము, తమ్మునకు (పాణములిమ్ము, సిళావిభుండు మున్‌ 
గుంకక ముందటంచు వడి కోరెను రాఘవ డఆజనా సుతున్‌!! 


ముదు: 
ది 


బృహ: 


వేంగః: 


వేంగ : 
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హః అమ్మా! మొల్రమాంబా! నీ యినదైవమైన శ్రీ శామచందుని 
; ణి ర్త న 


సంసుతింపుము;. 
po] 


; అటులనే గురూత్త మా. 


శ్రీ మహిమా భిరా ముడు వసిష్ట మహాముని పూజితుండు, సు 
[తామ వధూకళాభరణ రక్షకు డా శ్రితపోషకుండు, దూ 
భ్వామల సన్ని భాంగుడు మహాగుణశాలి, దయాపరుఆడు, థ్రీ 
రాముడు |ప్రోచు భక్త తతి రఅజిలునట్టుగ నెల్లకాలమున్‌! 


మహా కవయి; తీ! కీ (పజ్జకు తగినట్టు ఉత్తమ కవితా శీల్పాకృతిని 
శ్రీరామచల్మదుని మలచి నిల్పితివి. 


చదువులతల్లి ఉత్సుకత తారను న్నాత! వేంగమాంబి శేమైన సమస్య 
నిచ్చెదరా! J 


(ధ్యాన నిమగ్నమై యుండును.) 


కౌను! నేనును ఆదియే తలంచుచున్నాను! సమస్య యెందులకు? 


తపస్వినీ, వేంగమాంబా! నీ యిష్టదై వమును స్మరింపుముతల్నీ ! 


ఏమంటిరి! నా యిప్టదైై వమును వర్ణి ంపమంటిరా! కృళ రాళ త్ల! 
ఆవధరింవుడు! 
బహుళార్థ సాధక [బహ్మాండ “థభాండంబు 
పాలనాస్థితిసల్పు వభుడెవండు? 
దివ్యవక్షమ్మూను దేవిలవ్మీకినిచ్చి 
మహిళ: కున్నతిగూర్చు న 


il 


శ్రీరామ కృష్ణాది చిన్మూర్తి తానయి 
ధర్మోదరణ సల్పె ధరణినెవడు? 
థి క | 
దుష్టళక్తులమాపి దురితమ్ము తొలగింప 
గీత జోధించు సుకృతి యెవండు? 





కాంతిని, నహింస, (ప్రేమను సత్యనిష్థ 
భువీ, నిలప గాంధియౌ మహాత్ముండెవండు? 
అట్టి శ్రీ వేంక పేను సమర జేసి 

భక్తి తరియి*పరే కలి (పజల మీరు! 


న ఆమ్మా! వేంగమాంజా! సీ వేంకటేశ్వర మహాత్యమునందలి een 


నొకడానిని విన్పింతువా! 


; ఆపే సురగురూ! వరావావతారుడైన శ్రీ మహవిష్టవునకును 


గరుత్మంతునకును జరిగిన సంభాషణను విన్పింతును! 


ధారుణి నీటన్‌ మునిగిన _ 
కారణమున దానినెతు కార్యంబున నీ 
ఘోరాకారము దాల్చితి, 

నారూపము జూచిలష్మి నగదెః అగేందా! 


 ఆవైకుంథఠ పురమ్మున 
కేవిధమునవత్తు? “లక్మి” యెకసక్కెముగా 
నీవెవ్వడంచు నడిగిన 

శ్రీవిష్ణుండనగ నాకు సిగ్గగు గరడా! 





బృహ: 


కల: 
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ముద్దు పళ్లనీ! ఈ సమస్యను పూరింపుము. 
“సానిన్‌ బూజలొనర్ప దక్కును, మహైశ్వర్యంబు నిక్కమ్ముగా 


* ఇదియేమీ సురగురూ! సానిపూజచే బఐశ్యర కంబు లభించునా? సరఠరియే 


పూరింతును వినుడు! 
తేనెల్‌ జుట్జినరీతి సియశము గీ ర్రింపన్‌ [బయత్నించు సీ 


దానిన్‌ నన్ను కటాక్ష వీక్టములనుద్ధారిలప రమ్మంచ నం 
తానందమున భ కి మీర 'నమితోతా ఈ ఫారముతో శ్రీనివా 


సా! నిన్‌ పూజలొనర్స దక్కును మ హైళ్వర్యమ్ము సిక్కమ్ముగా! 
ముదుపళనీ! బాగుబాగు_కానీ పళనీ. నీకావ్యగత మధుర శృంగారము 

(వ / + po | 
మాటయేమి? 


; ఆది రాధామాధవ పరమైనదిగదా! ఆందనౌచిత్యములేదు -కలభాషిణి? 


: అమ్మా! పళనీ! రాధికాసాంత్యనమండలి సత్యభామా మానవతీత్వ 


మాధుర్యమును మా కెటింగింపుము! 


: అవశ్యము, సురగురూ! నా రాధికా సాంత్యనమందలి నాయికయగు 


సత్యభామ తన మానవతీత త్వమునుగూర్చి ఇట్టాడినది 
సొమ్ము నీయవచ్చు! సి సొమ్మ౭ద మియవచ్చు! 
. నియ్యరాని (పాణమియ్యవచ్చు! 
తనదు విభుని వేరు తరుణి చేతికినిచ్చి 
తాళవళమె యెట్టిదానికైన! 


క్‌లః 


వర; 


బ వః 


బృహ: 
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ముద్దుపళ నీ! స్రీవ్ర వచించినట్టు రాధామాధవసరమైన శృంగారమును 
సీ కావ్యవస్తువుగా స్వీకరించుటచే అధి, అనింధ్యమే ఆయినడి. 


నేనట్లు తలంచుటలేదు, కలభాషిణీ! పురుషుగట్టును, “కొందు 
మాత్ర మేసుమీ!" లజ్జ విడచి ఆసభ్యశృంగారమను కావ్యముల 

కెక్కిఅచి ఊోరేగించిరి. సిగ్గు సింగారముగానుండదగిన త్రీలుకూడా 
అద్దే రచనలనే చేసినచో నింక ఆదికవి నన్నయ భట్టారకుడు 
పలక్షించినట్లు కావ్యములు విశ్వ శేయస్క్టరము లెట్టగును? 
భూలోకమున ఇప్పటి జనుల విపరీత |ప్రవర్శనకు, దుర్మార్గులు 
స్రీలయెడ కావంచు ఆత్యాచారములకు ఇట్టి రచనలే కారణముకాదా? 


ఐనచో వరంక్మమ్మా! 

“ఛలము, ఫలము, చలము, స్థలము” అను పదములుపయోగించి 
భారత పరముగా నేటి యవతకొక సందేళశమిమ్ము! 

దానిక భ్యంతర మేమి? సురగురూ! అదియే నా ఆశయముకూడ! 


ఛలమున జూదము గెలిచియు - 
ఫలమేగతి పడసిశీవు? పాపీశకునీ 
చలమున వర్తించియ, మహి. . 
స్థలమేలేదయ్యె నీకు సజ్జనులంతన్‌! 


వరలక్మమ్మా! ఈవిషయముపై నీకెంత దృఢమగు నలి 
కలవో సీచెకి ప్పినతీరున వ్యక క్రమగుచున్నది. చాలస్పష్ష ముగా చెప్పితివి. 
లెస్సయగు, విశ 3$సుందరమ్మా 'సీవ్ర తెలుగుభాషా వాజ్మయమును 
గేయ కవితేను' ఆల్మధభావషను కీర్తింపవమ్మా! 






{క 
వి.సుం: ఆపే నురగురూ. 
 మనసాహితి _ మధుభారలి 
తెలుగుజాతి ఘనకిగితి 
తెజగన్నను వెలుగన్నను 
ఒక చేయని (పకటి౭చిరి 
మనవారలు పెరవారలు 
తెలుగన్నను తేనెయని 
తీయ్యదనము తియ్యదన ము 
తెలుగన్నను తెలివియనిన 
తిన్నదనము మిన్నదనమః 
తెలుగన్నను ద్రీ “యనెడు 
తృప్తిగనిరి ఘనులందయు! 
మధురాంధ్రము _ మహనీయము 
మాధ్రుర [పు సారధ్యము 
మనభాష కె మనభావకె 
మాథుర్యపు టాధ్వర్యము 
మనవాణిదె మనవాణిటె॥ 
జృహ; తెలుగునే విస్మరించుచున్న ఈనాడు తేలుగుజాతికి చిక్కని తెలు 
“సాల లదర్యమున్ను విరియిందు -శవిథజెప్పి ఈనాడు ఆంగ్లభావకు 
ానిస లైనవారికి, కనువిప్పు గల్లించితివమ్మా! ఇదిగో మధురవాణి! 





మధు, ఏమిది సుతగురూ! చిజుతకు - అనగా. ఎ చిణుతప్పలికి . సించామ 


గంగః 





en లెచ్చరై న గాంచితిమే? అయినను, మే! ఆజ్ఞ . దర్వింంఘ్యము 
కదా! ఆ ప్రై ఎ పూరించు చున్నాను... 





“రంహమున్న గూల్చి యసుర, న 
సింహుండు గత విడువ.ండు-చిజుతండయ్యూన్‌ 
రంహము పహాదు డుడిపె 

© 





సింహము లొంగను చిణుతకు చితముగా దే!” 


* వెంతబాగుగా పూఠించితివి? _ మధురవాణీ! చక్కని . అ 


చిక్కని ౩ లీవిన్యాసము! ఆట్టుండవతె కవిత యనిన. 
ఈనాటి సరస్వతీ సామాంజ కవికావై భవమున 








తెలుగుల కవితా సరసిని 
మొలచిన రమ్యారవింద ముకుశములనణా 
వెలసెను క వయి ఈల, కవి 

తలివియు, నకలంక భావతరళ ము లౌ 








k ర్స్‌ శ 





ae ము వ సీవు పి భావములను స్‌ యనే 





అరై ఆమళా బార్యా! 
same రు 





కల: 
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(సగములో అందుకొని) 


శారద వీణానాదోం 
కారములు సెలగె మృదుతర గంఫీరగతిన్‌! 


అందరు: అద్భుతము! అద్భుతము. కలభాషిణి కల్పన యద్భుతము. 


సర; 


బి హః: 


నరః 


క్‌ల, 


కల: 


ఆమరాచాళ్యా! మిమ్ము పరీక్షించుటకు కాదుగాని, మీ అద్భుత 
(పజ్జాపాండిత్యములు లోకమునకు తెలియుటకశ్రై , మీకు సంస్కృత 
మున నేనొక సమస్యనిచ్చుచున్నాను! పూరింపుడు! 


ఆవశ్యముగా పూరించెదను'. తర్తీ! సిలవిండు! 
కశ్షశ్లకేన హతశక్శివః'' 


త్రీ! సిలింప గురువులను ఎంత ఇరుకున బెట్టితి రి? ఆలోచింప 
వలసినదే! 


: కలభాషిణి. నీకు సంస్కృతము తెలియునా. 


ఆదేమి. గురూత్తమా! ఆ విధముగా నడుగుచుంటిరి? గీర్వాణము 


నాకు తెలియదా! -. 


స 


గీర్వాణము తెలియకేమి! ఆ విషయమును సిఠగ? సూరనార్య 


- డెప్పుడో కనిపెట్టినాడు! గీర్వాణభావ . తెలిసినచో, వాణీమహాదేవి 


యిచ్చిన సమన్య'కర్ణముచెప్పుము! 
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కల: ఏమున్నది? ఆది యెంతో సులభము 


“క్సందేలు చే శివుడు చంపబడెను” అనియేకదా! కావుననే మిమ్ము 
తల్లి ఇరకున బెట్టినదంటిని, సర్వ పాణిలయకారుడై న శివుడు ఒక 
చిన్న కందేలుచే= “'కుందేలుచే చంపబడుటయా”'?! 


బృహ: సరియే ఆది నీయావా! నేను పూరించుచున్నానుకదా! అప్పుడు 
అసలు విషయము తెలిసికొందువులెమ్ము! ఆవధారు.మహా సరసఃతీ! 






శశకం దృష్టా? జిఘాంసుః 
శేమం షృపచ్చ జంబుకః 
ఉపాయశాలి నై వచ 

శశికేన హలీ శ్మిదః 










కల: చిత్రమాగ పూరింతికిగదా, అమరగురూ! చేనింతవర కూహింప 
ఏమని. పూరించితిరి? (జో ॥ మరల చదివి ఆర్ధ ముచెప్పున 1వ యిరు 


వ 


సమస్త విద్యాపారలగతులు! 


బృహ: కలభాషిణీ! నీవు నన్ను (పళంసించునంతటి జటిలకే యిం కిమియునే 


లేదు. అని సరియే కానిమ్ము. 


శ ఒక నక థా 
చనిపోవునట్టి ఉపాయము నాలోచించి మటు బెద్తించును. 


మధు; 


జహా; 


మధు: 
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రఘునాధభూ పాలుడు తన. లక్ష్మీ భువనసభా భవనమున - నిండు 
పేరోలగముండి ఆందు సు కన కాభిషేక ము జరీపెనుగదా. పీ8కా 


పురమునుండ్‌ సరస్వతీ. " పీఠమును. "జయించి తంజపురియందు 
పతిస్టించినపుడా, లేక తనచే ఆంధమున రచింపబడిన రామయణ 


మును తన కోరికపె నీవు సంస్కృతీకరించినపుడా. రఘునాథ 
నాయకుడు స్వర్ణ పుష్పా భి షేక మొనర్చినది? సీ మహత్వ పూర్ణ 


సాహిణ్యాకాధనమును సభవారి కెటుక పజచవలెనమ్మా! 


సురగరూ! అది యంతయు నిప్ప డెందులకులెండు. 


ఇంటు తే ల్పుమియునులేదు. సరస్వతీమతల్రిని సీవేనాడో ఐంగాడు 
పూవులతో పూజించియుందువు. రంగాజమ్మకుగూడ అన్ర జరిగినది 
గదొ రఘునాధనాయక, విజయరాఘవనాయకులెట్టి పక్షపాతములేక 
తమ కొలమునాడే మహిళలకును మహిత పదవులను, స్థానములను 


ఇచ్చి గౌరవించిరి ఆ మహా భాగ్యమును నోచుకున్న మీ 


మహత్తర సాహిత్య సేవాఠలాధనములు చ 8 తయండు నిషీప్తమః 
లగుటతో సరిపోదు. ఆ గాథలు తగినంతగా విశ తముకావలెనమ్మా! 


మా ఏలికయగు నాయకళాజుల ఆదరభావమటుండ, పితృతుల్యుఅగు 
మీరు సహృదయముతో, వాత్సల్యాభిమానములతో, ఇంతగా పేర 2 





అచ్చుడండ నేనూ. కొదందు నా? 


క “తల్లీ! స రభ ఘునాధరాయల ఆస్టానము గ క మృదు 
పొద. వుం te న ళం జీతము. అండను, ఆ మహా పభుడూ 


కోల: 


రంగా: 


కవయ్యతులనిన ఎంతయో. ఆదరము చూపెడివాడు. ఆట్టియెడ నేను. 
సరస్వతీ పీఠమును తంజపురికి తరలించినను, ఆ కవి సార్వభౌముని 
[పేరణనందియే అనుట అతిశయోక్తికాదు. _ ఈ సంవిధానమెల్డఆ 
కదరా. కావ వలెననుటయే, నా ఆశయము. ష్‌. 


: 'మధురవాణీ! సీ వం. ఒక శ్లోకమును వినిపింపుము. 


అవధరింపుము సురగురువర్యా! రఘునాధతాయని' సభాభవనమును 
నాడిట్టు వరి చియుంటినిః = 


హేమ్నాకృత9 యత మహాకటాహం 

హిరణ్యగర్భాండ మివ | పతిమ్నం 

తథానబేత్‌ కింతుతదీయగర్భే 

భూయాంసి నిత్యం భువనాని సంతి. 
ఆబ్బా ఆనాటి మహిళలే ఇంత బృహత్త( రమగు సారస్వత సేవ 
గావించి, చరితను సృష్టించిరన్నమాట-= మతి, రంగా జ్యా! స్తీ 
సేవయెట్టిదో ఒకింత దెలిపుమమ్మా! 


నేనును, 'నాయోపినంత bsg ఆ ఆ స్వడాకమిర్థు.. సంగీత 





mre ben: నిపించుకొని 


రాఘవనాయకుని ఆస్థానిన్నైన నాకును, ఎంతయో = గౌరవాదికములు 


. లభించటచేతనే వేనును సారస్వత సేవజేసి ఆ రసహృదయుని 


కొలావున కనకాభిషేక వ. 


బృహ ; 


బృహ: 
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: అమ్మా! రొంగొణీ! వ్యంగ్యోక్సి పూరకమైన సీ చాటుదొకటి కలదు 


కదా_ దానిని వినిపింపుము. 


: ఆటులనే_ ఆవ వరింపుడు:, 


ఏవనతల్‌ మముందలప నేమిపనో? తమరాడువారు గా 
రో? వలపించు నేర్పెరుగరో? తమ కౌగిటలోన నుండగా; 
రావడి యేమిరా _ విజయరామ? యటంచిల దూరి బల్మిమై 
దీవరకతెనై పెనగి తీసుక వచ్చితినా తలోదరీ? 


వీరందరకు మార్గదర్శకుఠాలై న మొల్రమాంబ తన రామాయణ కావ్య 
రచనకు ఎట్టి _పేచణనందినదో, తప్పక మనము తెఠిసికొనవలసి 
యున్నది. నిజముగా ఆమెకు ఏ మహావాజుయొక క (పరణయు 
లభి ఆపలేదు కడా. 


* నాకు రాజులయొక్క_యు, తరాజులయొక్కయు [ పేరణయందులకు: 


లాజరాజ పరమేశ్యరుడై న, సత్యపర్నాకముడై న, ధర్మవ్మిగహు డైన 

శ్రీరామచం్మద |ప్రభుడే 'నాకు | పేరకుడై యుండగా, మానవమ్మాతుల 

_పేరణయేలః? న నా కావ్యముననే.._... 
“చెప్పుమని రామచం[దుడు చెన్పిలిన పలుకుమీద బె పె ప్పెద ,నే” 

నని చెప్పితినిగదా! 

'ఎంత గొప్ప ఆలోచన చేసితివి త్టీ. రామాయణ రచనమునందు 


నీకింత విశ్వ కేయోభావమున్నది. కావుననే సరళ సుండఠమైన నీ 
రామాయణ కావ్యమును, ఆంధ జనులు జుబ్బన జూరుకొను 


వ] 


చున్నారు. తకి గాన సం! గహాంధ శామాయణముల పేరే తెలియదు 
కదా. ఇదిసరేఎ తిమ్మక్కా! నీవు ఏ యుద్దేశ్యముతో సుభచా 


కళ్యాణ కావ్యమును రచించితివో యొకింతఇప్పిన వినవలెనని 


యున్నది. 


తిమ్మ: అమరగురూ! నా పతిదేవులై న అన్నమాచార్యులవారు శ్రీ వెంక టేశ్యర 


క గట | 
భరి పార వళ క్టిముతో కెర్తన వాజ్ఞ్మ యమునకు శ్రీకారము చుట్టుట 


. జగద్విదిత మెకదా- కవిత ము చెప్పుట ఆనాడు మా యింటి విద్య 


బృహ: 


తిమ్మ: 


యన్నను అతిశయో కక్తికాడు- ద్విపద సాహిత్యమైనచో ఆబాల 
గోపాలమేకాక పామరులు సైతము అర్థము చేసికొనగలరను 
ఉద్దేశ్యముతో భారత మహా కావ్యమున ఇంపుసౌంపులు కురిసిన 


సుభ్మదా క్‌ భ్యాణమును ద్విపద కావ్యముగా రచియించి యుంటిని. 


అమ్మా! నీవు నా కావ్యమును మిక్కిలి మంజుల శైలిలో రచించి 
యుంబివి. ఆ కావ్యమునుండి, ఏదియేని ఒక్‌ 'ఘట్టమును వినిపింపుము, 








అటే సురగురూ! నేనొనరించిన ఆడ్దనవర్షనమును వివరింతును 
పీ సు! 


a ఎగ భుజమ్ములవాడు మృగరాజునడుము 
నడచి పుచ్చుకొను నెన్నడుముగలవాడు 
గరగరనివాడు చక్కని వాండునతడు 
గొప్ప కన్నులవాడు కోదండగుణ కి 


ఇనా 


వర; 


బృహ: 


విశ Ct 
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కకాంకంబులో బాహు లమరినవాడు 

వెన్నున మచ్చగల విభవంబువాడు. 
ఐవిరి గడ్డమువాడు, పన్నిదంబిడిన 
వెన్ను పగడసాల వెసనాడవచ్చు ”” 


నీనొనర్భిన అర్జున వర్ణనము కడు (పశస్త ముగ నున్నడీ. 
వరలక్షుమ్మా! న కకక. _పేరణ యెట్టిడి? 


'నసురణశరూ! SBS ప విజయవిలాసాది సుందర 
(పణంథతములను వెలియించిన చేమకూర వెంకటకవి. అనంతరము 
[వర్షి ల్లీన కవుల, సాహిత్యమునందు భావహన్యత ఏర్పడి మరల 
ఆధునిక ఆంధ వాజ్మయ వై తాశికులనడగు వీరేశలింగంప9తులు 9 
గురజాడ మొదలగువారి రచనలతో ఓక గొప్ప అభ్యుదయ కవితకు 






[పాధంభము జరుగుట యెనది. ఆస్ఫూర్తి నందుకొని నేనును 
వినూత్న షకియ యగ  తేభాసాహిత్యమునకు శ్రీకారము చుట్టి 


ఆనాటి సమాజమునందలి మూఢాబారములను, దుఠాచారమలను 


'అమునశే, గేయరచన స్పూ శ్రి 
అన 
= సామాన్య (వజానీకము సహితమః 


బృహ: 


బృహ; 


జల; 


లిక 
ఉల్తే జము ఫౌందుటకు అవకాశమున్న ంథన నేనా EX కియలో 


కోవితారచనకు పూనుకొంటిని. 


బాగున్నడి, మహిళా వాజ్మయమంతయు, ఆదికవి ఆదేశానుసార మో 
అనునట్టు విశ్వ ేయస్కరముగా  పరిఢవిల్లుట యెంతయు 

ళు భి 9 
పశంసనీయము, 


కల భాషిణీ! దిక్కూ ఆ చూచుచున్నా వేమి? 


మణి యేమియు లేదు సుతగురూ! [పొద్దుతెలియటకు అవకాశము 
లేనట్టుగా గిరాందేవి కొలువున నిటి టి సత్క్మా-లక్నేపము జరుగుచుండగా, 
ఘంటాణాద మెవరు సియచుండిరా? యని ఆలో చించుచున్నాను. 


(తెరలోనుండి గంటలు వినిపించును] 


బృహ: జానౌను& ఆవి మహేశ్వర నృత్యలీలా (పదర నాహ్వానముజ। తల్తీ; 


కొలువు చాలింతుమా? . 
అవశ్యము. అటులనే కానిండు. 
(లేచి నిలువబడి అందణను ఆశీర్వదించును) 


తడ ముకొని సాహితిని, సూ కి సుధార్జ్ర ఫలాళశిదన్సుక 
ల్య దుమ సన్ని భంబుగ నవార్తి రీతి, రుం ద్యిభా 

ము డితరేఖ దీర్చ పువుబో జులు మన్యికన్‌ జగ 
దృదముగూర్చు మీ రుచిరభావ ప్రదీప్త కి మంగళ ఆబగున్‌॥ 


బొ 
బృహ: తథాస్తు! యా దేవీ సర్వభూతేషు విస్థమాయేతి శద్దితా, 
నమస్ర'సై |, నమస్త మ్యై, నమస్త సై; నమోనమః... 
( “నమస సె స" అందరూ అనవలెను స్‌ 


యాదెవీ సర్వ భూతేషు చేతనేత 3భిధీయతే! 


క . అందరు: నమస్త సై 

బృహ; యాదేవీ, సర్వభూతేషు, బుద్ధిరూ శే బల సం తా! 

అందరు: నమస గె సస్య 

wee అక్ష జ్‌ రంల కా! 
బృహ యా దేవీ సర్వభూతేషు కాంతి రూపేణ సంస్థితా! 
అందరు: నమస్తసై్యా (పై స్తవము జరుగుచుండగనే తెరదించవ వతెన్సు 
సమాప్త ము" 
“ ఓల తక్‌ సర్‌”. 

బృహ 


విశ్వ; 
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